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Sententise Pueriles, 

Anglo-Latinje. 

Quae ex diver6s Auéloribui olim coUegent 

LEONAHDUS CULMAN: 

Et in VtiNAcuLVM SeitnoDem nuperrìmè tnoftalit 

CAROLUS HOOLE; 

Pro Primis Latin© Lingua Tyronibus. 



P. Amefgiiamt in Epift, od Sarétu Fr^tres, 
Do^lriiiae Opinionem aflfèélent alH ; ego, prò mea mirili ptrte» Ttm 
Paertnjin èc formandis & protnovendis Studiis omoem msam 
operam iddUiife, aperte & ingenue fatcor. 



Sentences for Children, 

English and Latin. 

C(^rAed out of fundry Aathon long fince 

By LÉONARD CULMAN: 

And DOW triolbted into English 

By CHARLES HOOLE; .^ 
For the firft Enterers mio' Latin. 



P. Antefignanoi in his Epift. to the Sanei Brethrea. 
Ltt ùtben affeEi tbe Opinion of Leaminr ; / do plaiithf and ingemmfy 
C'jnfefs, I bave ferimjly ad£aed nyflf botb to fojbion àndfrtmti 
Chiidrtnt Studia ali that ruer I con. 



LONDON: ?x\Ti\it!Ì\s^^. KsL^t-^^'* > 

For the Company ot ^T K^tVO^^^^- 
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( I ) 



Sentences (or Sayings) of St^entum StntmtU^ fr§ 
Wife Meiiy collcéted frinàs LaHiut Linguég 
for them that firft enter Tyntubus coUt&a, 
ìnto the Latin Tongue. 



Sentences of two 
Words. 

B£ he^fid H thy 
friends. (thitigs. 
jibftahtfrom otÌer mens 
Cmceal a fecttt , 
5 Be iafìto hej^ken to, 
Try tbyfriinds, (r9us, 
Fool-barMnefs is dangi- 
Mah ufi itfthyfritnds. 
Uammr good nun, 
IO Be courieau. 

Do 'weil to gofd mw, 
S^ nviS to ali men. 

'Rijheatbykinsfolàs. 
15 Fouofw concorda 

Hate Jlandering. 

Advife hlameUf$hf. 

Fear azenage. 

Keep a tbing ghven. 
20 Riftoreatbingdepqfiied. 20 

Accufi no man. 

Ove eontem to tbffiùndu 

Vfe diiigence, 

Kiif tJ^ credit, (mad, 
2S Drimànmifinuikesmcm 
Shun 



IO 



«S 



Sententia duarum 
DiSiionuM. 

Mlcis opitulare. 

Alienis abftine. 
Arcanam cel^. 
AfFabilis efto. 
Amicos probato. 
Audacia periculofii. 
Amicis utere. 
Bonos honora. 
Blandos efto. 
Bonis benedici to. 
Benedic omnibus. 
Cògnofce teipAim. 
Cognatos cole. 
Concordiam febbre. 
Calumniam oderis. 
Confule inculpate. 
Dolum tinte. 
Datum ferva. 
Depofitum redde. 
Deferto neminem. 
Deleda amicos. 



^«à(9^ 



2 Sentences for Childrcn, 

Sbun drunkennefs. Ebrietatem fuge; 

Exercife hmtfty, Exerce probitatera^ 

Jndgt tndiffèrently, iEqiram judica. 

*Takecareofthyfamiìy. Familiam cura. 

5 "Dò tblngs that arejtjl. 5 Fac jtifta. 
l9firmS ihy childm, FilioB erodi. 
JvmdJUihy tìnngs. Fogc tarpia. 

Aijoid fallingi mi. Inimicitias fuge. 

Moderate thyfajjion, Iracundiam tempera, 
I o,P«/ an endto quarreh, i o Iniitiicitias diflòive . 
v; Jiidg^ juftiy, Juftè iudicato. 

*J; M^ititatn jtijìije^^ . ìuftùiafi^ toIUó. . 

[ T^^^^M^ * aT J?bentcr dìfce. 

*' * Obejtheiau^s. Legibus pare. 

Praifi honefi thìngi. Laudato lìonefta. 

RuU fhy tmguf. Linguam tempera. 

Read over thy books. Libros evolve. 
20 Teach tby children, so Liberos inftitue. 

Hate ftrife, Litem odcris. 

Think of mortai things, Mortalia cogita. 

Be afraidofthe magi- Magi ftratum me tuel 

Be cieanfy. (ftrate, Mundus efto. 
25 Give place tothyhetter.z^ Major! cede. 

Fobearthyinferior,(fter Minori parce. 

Standinatweofthyma- ' Magiftrum metue. 

Fleafe the muUitude, Mùftitudini place. 

Hate a l)e, Mendacium oderis. 

30 Shun a tubare. 30 ■Mcrctricem fuge. 

Provoke no body. Neminem irritato. 

Mock fip body. Neminem irriferis. 

Swear not. Ne jurato. 

Diffraife no body. Neminem vitupera. 

%^ Be agair^ no body. 3 ; Nemini adverferis. 

No/hing // lònv'laftìngs Nikil diuturnum. 
F/fafi ev^ry £ufy. OtoSiiW ^^^«X^- 



Englijh and Latin. 



Guari thitu ejes* 
Be fiat idk, 
Avoid idlenefs, 
AUthings are cbaugtd. 
5 Love peace. 
Folitnv after godlìnefi, 
Aupid d'JÌTace, 
• Umout wèpn'ifce. 
Raflmefi ti dangenms, 
IO Obey dn.prince, 
Ksip mòdifìy, 
Keep thine vwn thipgs» 
Exercife njoìfdom. 



Oculis inodemre. 
Otiofus ne {y&. 
Otium fuge.' . 
Omnia matantur. 
5 Facem dilige. 
Pietatem fefbiFe. 
Pkt>brum fugito. 

PericuWa temeritat, 
IO Prìncipi obedito. 
Podoc^m i^rva. 
I^prfa cti^B^i- * 
Pnidìjiitiàmcxeitc/ ' 



Look at <whàt is to carni: ReQ>ice faturum. 
1 5 Reverenci thy pareitts. 1 5 Revcrere parente» 

Re^ea religion. Religionem cole. 

Honour the king, Reeexn honora. 

Moderate thy kughter, Rifum mod erare. 

Seek tAtbat is rij^t. Return quadre. 

20 Obej reafon. SO Rationi oDCempera 

^hun reports. Rumores fugito. 

Make ufe ofiuife men. Sapientibus utere. 

Befober, Sonrius cfl». 

Salute [mn) tjuillingfy, Salota libenter. 
25 Reverence thy eUer, 25 Seniorem venerare. 



Caft aiuay fujpicìw, 
Ufe temperance: 
Obferue the time. 
Dweff witb tty/eif. 

30 Stick to the trùtb. 
Ufe virtue, 
Hate violence. . 
Moderate tiy pkafitre, 
Anfwer modeftly^ 

j j Xféf modejìy. 



Sufpicionein abjicito. 

Tempertnttam exerce. 
Tempori pare. 
Tecum habita. 
30 Ventati adhasreto. 
Utere virtute. 
Violentiam oderis. 
Volaptatem tempera. 
VcttcoxA^ TtS:«»iSifc- 



4 Sentences for Chìldren, 
Sentences of thrcc Words, 

LOve twrcmitb aU thim. 
Self'bve is blhui. 

Weafoms rerard noi latvs, 

FortHn$ mo hilf advinturous men. 
5 ConiintuJ ^gitnc$ overcometh iti bard^ tbingt. 

A covit9us firfin abways needitb, 

Notbing is more mifirabU tban cùvetoufnefs, 

Notbing is inexfugnabie to gold. 

Art wtrcomttb naturi, 
I O i/ bow too nmcb beni is broken. 

Do not cova otbor mens tbings. 

Ahfiainfrom mices. 

Money s do mahfriends. 

Covetoujhefs is tbe beud of wces, 
1 5 Some men excel otbers. 

Ufing (io do a tbing) is m^ ijfeUml. 

ne end ofwar is deubtfuL 

Se mindfulof a courtefy recei*ved, 

7he fortune of nvar is uncertain, 
20 War is io be made h counJeL 

Tbe Ufe of men isjbort. 

Old men are iwce cbildren, 

Cod's nueirfnb is an befy tbinr, 

Tbe beati of men is untamabli, 
25 Tbe boari of a man is miiched. 

ManyfauUs are io be *winked ai. 

Every cemfarijòn is odious. 

Every man batb bis gift^ 

Genilenefs zeitetbfriends. 
30 Trvwardfolks are io be *won byfair means. 

Qonfcience is a iboitfand nuitnejfes. 

Toff mufb me^ ss bnrifuL 
^gfyaé/s is OH inentf té counfiL 
Cavftffujfkift is ttnfatìM». ^ ^ 



Englijh zTkà Latin. é^ 

Sententia trium DiSiitmum. 



AMjor vincit omnia. 
Amor fai caecus. 

Arma nefciuit lem. 

Audentes fortuna jnvat. 
5 Affidnitas dnriffima vincit. 

Avarus femper eget 

Araritia nihil miferius. 

Auro nihil inexpagnabile. 

Ars vincit natoram. 
IO Arcos nimis intenfos ramfntor. 

Aliena concupìfcere noli. 

A vittit abiUneto. 

Amicos pecuntflB fiicinnt. 

Avaritia vicionun caput. 
15 Alii aliis pneftant. 

Afluefìiaio eiKcaciffima eft. 

Belli exitus incertns. 

Beneficii accepti memento. 

Belli fortuna ancepa, 
20 Bellum eerendum confilio. 

Brevi, jlminam vita. 

Bis pueri fenes. 

Cultus Dei res &cra. ' 

Cor hominum indomabile. 
2 5 Cor bominis pnvnm. 

Crimina mulu diffimulanda. 

Comparatio omnis odiofa, 

Cuique Tua dos. 

Comitas amìcoe parìt. 
30 Gomitate vincendi morofi. 

Confcientia mille teftes. 

Gibus immodicos noxius. 

CottfìUo inimica ixacanàia* 

Capiditas cfl incjcpIebiUa. c«ovSfi 



5 SentiDces f^s ChiMftP» 

Covitou/Mifi 9f Wfify ts to hi annidi i, 

Mi^Mmà is #» ké n^IraiAd t9 m man. 

Wi mu/l not anfwer ras/ings, 

Sbthfuhefs brteds firgMtftfiitfi. 
5 Time brings many thing^ «^'* 

li is barato lumi thingi wkieh #«9 fi ufi4 tK 

Bicbis bring fortb boffgltfirHlfi* 

Time take$ a^way mf/*. . 

We muft dej^ir ^no bo^. 
IO Giftj can do mucb. 

tìfenders are to bepfffififd* 

Ricbes are tbe occafion of vice^» 

L is a 'ven béfNf ibing te fooguer natura. 

Kingdems decay ly djfcqrd, 
15 Tbo/e tbings are Mmcuk nvbieb 0ye bon^. 

A ricb man^sjheeeb Ì4 tiftw^iy. 

Divifien éhtb leffen am ^e. 

Try everj tbing tbat is 'doukfuL 

Tbe ijfue of tbings Ì4 ff^tÙnf- 
20 Ea/ety ricb man is unJatiaUe. 

Time is tbe pbjfici^ ^ iS^* 

Exercife is tbe heft mafter, 

Exereife can do ali tbin»4. 

Equal tbings pleafe eqUal tf^n. 
25 Banijhment dotb grace many me», 

Notbing is more cerfain tb^sf trmi, 

We are made 'wifer: ^ 1^. 

Forgetfttlne/s is tbe cmfufsiim ^drtmbH m^ u 

Age isjhoiled nuiti^ ^^^* 
30 Tbe enaof viUanief i^ b^jje* 

Ricb men bave many kinsfoUs. 

FeUcity dotb ralle many enemidu 

Munger is tbe befì fim^ 

Fortune makes men infoUtU^ 
35 Env;^ is a companion^ fr^^i$^ 

J/ercMérfi is aJwaMi Sy m{dmSu 
^yiff/é^^owMt6$tÌ^4m^ 



EngUJb and Latin. 

Cupiditas pecunia fugienda. 

Cakmitas nemini exprd>nLnda« 

Conviciis non reipondcndiun. 

Defidia generat obilivioRwm. 
5 Dies affert multa. 

Difficile afiiieu Mlin^ocrc. 

DivitiaB hSma paniint. 

Dies a^ritudinMl adimic. 

Derperandum de nemine. 
IO Dona mulcum poflimc 

Delinquentes funt corrigendi. 

Divitias vitioram mioiftri. 

Difficillimum vitcere naturam* 

Difcordià diUbootvr regna. 
15 Difficilia qux honefta. 

Divitis incauu ttrati«. 

Divifio rem attenuai. 

Dubium quodcuiiqiKB pnshato. 

Dobiot ferum cvcndia.^ 
20 Divcs omnis inexpÙiilis, 

Doloris medicus tfiB|M3. 

Exercitatio optimi» magjMer, 

Exercitatio poteil omnia, 

.£quales aequalia deleé^nt* 
25 Exilium mttlio»>lKNi6Aat. 

Experìmento nikil ce itimi. 

^tate prudjUìdoifts jwddimiir* 

Ebrietatis cmmm eUivio. 

i^taa CMrmifiiluy vino. 
30 Flap;itiorttm turpÌ9 exiHU. 

Fehcium multi CP^va^i* 

Pelicitas inciut immicitias. 

Fames optimus coquu». 

Fortuna rcddit ismtQlOB. 
35 Felicitati comes invidi». 

Ferocim ìà»i^^ fcd»tw. 



^cKmvfifiab 



( Seruences for Cbildren^ 

Wmtin are incoi^ni. 

Wi muft givi nvajf to/ìtty. 

Sima tbinzs that are tao kfty. 

Imk at the endrf tby lift. 
5 Buaa^ is marred witk 'wim. 

fmimtu deib be^ refibite min, 

HeiUag is more mijèrable tban bimger, 

Neibhtg is eonjiant in tbis l^e* . 

Jjte bfleeting, 
IO wie am/l not beUtve a blob, 

Deaib is tbe end ef mi/etj, 

Jej is joined tvitb grief. 

Onegòod tum begets anotber, 

Labmer is tbefotmdatim ef glory, 
15 Hmanr drtb nour^ arts, 

ne minds of men are varions,^ 

Mengfgettetb bonour. 

Human cbances are doubifid, 

nere is an intercbange rf bnmem tbhtgs. 
20 niosdoffuits is unbafly. 

ne end ef tbings is nncertain. 
. jhger is tbe torment efitfe^, 

LeSenrs fafl are pkajant, 

Trmtb is in the ivine, 
Z^ Ut is an hard tbing te brsdlr anger, 

Bwnj is a comfanimt ùfboajling. 

neS^fitions ef menare diverfi. 

Uaadvi/ed men fàickfyfail to min, 

hB^mtnne mufi bejweetned nvitb mirtb. 
30 Hkcejjsty is a very great dart. 

Ged belps tbe pai^ul perfim. 

Fartnerfhtp is ahwrfs nnfaitb/kL 

Lumfancy difdainetb friends. 

A tbing unkmwn is net defired. 
SS -^n^ ^ ttn/atiable. 

jÉe iafary is overceme *witb a roMi tum. 
fh imttrcèassge of thìngi u ^a/Mt . 



Englijb and LatÌ9t. 6 

Foeminae font inconftantes. 

Fuori cedendam cft. 

Fuge nimÌ9 alte. 

Flnem vitae ffcda. 
5 Forma perìt vino. 

Fortes rartnna adjmrat. 

Fame nihil miferius. 

Firmam in vite nihil. /f^^ 

Fug^ cft aetes. 'r *^-- ' ' ' 

IO Fatili nihil credendomi ' | >7,4 .^4/ ■ 

Fini» miferì» mor». -*> ;~t . y'' 

Gkiodiom doliM'i jon&im. ' ^ 

Gratia gratiam parit. 

Gloriae fondamentom labor. 
15 HcNK>r alit artes. 

Hominom mente* varìs. 

Hbnoies pnebet peconia. 

Homani cafns ancipite». 

Humanarom rerum vicifitoda 
20 Infelix lidnm ezitns. 

Incerto» renim exitos. 

Ira tormentum fui ipfiot. 

Jocondi aAi labore». 

In vino verite». 
25 Iram compefcere ardonm. 

Ja^ntiae come» invidia. 

ìngenia hominom varia. 

Inconfolti fiicile roont. 

Incoinmodom hilaritatc condiendnw, ' 

30 Ineen» telom neceffitas. 

Indoftriom adjovat Dea». 

Infida femper ibcieta». 

Inconfiantia ^idit amico». 

Incognitom non amator. 
35 Inex^lebili» eft menàkVtea^ 

Jfljoria beneficio TVndt»x« 

/ucanda rerum V\c\fiLX»à&. \«tìCK 



7^ Sentmo^ for:Cblldrén, 

Evety igHoram imm it tmèmjitmt^'' 
Misfirtume is io be ohjeéiid tà m Mf, 
It il OH hard tbing to bear wréiigf. 
Praife /Hrntb up tbf nutK »'"** 
5 Strih dab brHdHtjft, = . i.. . . : 
jilftbingsflmrifi fy léAtH»',, • 
ne ioagut batb diftwftà. nmi^ 'meni 
LabQ$rs wre tbrfiùhdaiUm ^Tg^ 
Keef in tby tofigue witb thy finger, 

IO Làhottr is a man^s treafitre. 
Pratjè is tbe re*ward of *virtue, 
Notbing is fweeter.tban Uhrty, 
An evilperfin Ìotb feek.hh Ukt. 
A tbing ili gotten^iè^cify goni, 

1 5 Munger teacbes manji tbings. 
An e*vil tbing is borm 'èy fatitnce, 
ne mind is/breÌnowsMg of a tèimg to i 
Silence adometb a ijnonkm.* 
It is a moli m^mJile ibietg io die witb 

20 Notbing is Jetfe to mortai men, 
Gifìs do catch men, 
Imtual defence is nm^ fafe, 
Loive teacbetb muficJ^, 
Deatb tbrows down ali beforo ii% 

25 Deatb is uncpvoìdahlf, ' 

CroJJes baften old age, 
Modejly is a *uiJoman*s d&omy, 
Memory is tbe treafury of eirts, 
We ni^ not ast^user raiUng termi, 

30 Natnre is content nvith esfirM ibings. 
No body is born for bimfelf. 
Believe notbing rajhly. 
*rbou omgbteft not io fyi. 
Necejtty batb no Uno, 
g^ Ihmt irag of tèino oiwn thingi, 

Xh fMi ^SÌhifM élékétf mmMmm A^.'^iL. 









'^^^i^È&^iCx 



8 SentcDces for Childreiiy 

*r ,t »_ - M .» -^^ ^Pm- 



Tmwmià 



migg m d Bmfi isfU mnoubd. 



5 JhmtAagmwmci, 
Mutiag it gremUr ihmn dmify m/è. 






IO NtM» is mmrtjhiii^ ièmm tòm. 

QW IfiiBiiiii gttsfiriemds. 

^mHmi} mmkit m ihùf. 

Wémèh imiti mvotr^friemJs. 

tkmy iepmmn^ is trmMjmtt. 
1 j O/fmtsmitj is mentii megk^td. 

Ràiits fvnftfy fmfi «luvjr. 

Hairtd is mimud fy emfliama. 

ftmé^WTÉkiimirthiyf, 

JIMcr mnwmem iyjkiii, 
20 Uimfi is tèi rs^ sf the ivit, 

PmMrifJUrrttlf tf mris. 

Ih m/cUmr dej^ bis wst^tr, 

JUtàigs dey wsmty. 

B^ifb imatfii is tmìrnch- 
2C P9V€iitj iertmws tu 9f friemis, 

m^s'gHtn mrefle hfi. 

Sbtamfmceésefs is unfr^fiiMefhr a èt-^ar. 

ne wmfi nmces mfercmmt. 

Ntihimg isfwtttir thmn émis cmtfiin- 
30 Patti^ 9f frmm Jay tv Jtvf it m/km. 

ne è^immis^ is hu!f §f the i^Mr. 

ne tìnMgs nMeb èmri us ék Uaib ».*. 

E^ftfy Isaui is etu*s cmniry. 

Tee mmcè iasigbter is io he étV9Ìé/e]i. 
J5 Libe ihùfgs fantmr Ulte. 

Uàg rejeiceib in tbe Uh. 
jiff itpverj ti mjerable. 



Engìijl» und Latin. 8 

Necefliuti nikil repognat. 

NeceStas frangit ferram. 

Nimia parfimonia vitanda. 

Nax pudore vacat. 
5 Ne quid niinit. 

Nihil afliietadine majiis. 

Naibuam tuta fides. 

Nihìl inexpertum affirmet. 

Natone froftra repugnaHir. 
IO Nihil fqgacius tempore. 

Òbfeaaittm amicos pajìt. • 

Occauo facit furem. 

Opulentia tollit amiooe. 

Omne principium grave. 
15 Occaiìo non negligenda. 

Opes celeriter £labantur. 

Odium obfeqaio lenitur. 

Omnia itì$ «tas. 

Opes arte parantor. 
fto Otium ingenii rubigo« 

Paupertas excitat artei. 

Praeceptori dticipulus obedìat. 

Pecunue obediunt omnia. 

Pneceps confiliam inaQfpicattta. 
2:5 Paupertas amicis nos fpoliat. 

Parta funt confervanda. ^ 

Pad9r mendico inotilis. 

Pluriam calculas vincit. 

Patria nihil dulcius. 
)0 Procnftinatio tu. odiofa. 

Principium dimidium totiaft. 

Quae nocent docent. 

Quaevis terra patria. 

Rifus nimìus cavendus. 
\l Similia fìmilibtts favent. 

Simile fimili gaudet. 

ScTvixm oùinis mifcnu ^^ 



^ Sentéfiàs'fcr ChUdten^ 

ÙHfy fortunate min mt Im4, ' 

SUep is the image éf demk» 

ìhpe frefem)€s thè AffliSteé. 

Stuéfjf makes men courtem** 
5 Eviry one Hkes hh own thingi béft. 

The J^ing dotb folk>w róf mfinttt, 

Afooldath j^ak foolifi^ thingè. 

SiudicM dtciare thi miiuf. 

Chance tums ali thi0gs tiffide dewn^ 
IO SiUnce isfafe i<verf mohif-e, 

Proudmen are harédi refe^med, 

7he nmfe man is the ontf rich man, 

Hope iothfuftain bani/èei nien, 

Every man pleafeth himfflf. 
15 Fmlnefs doth hreed fiercenefi. 

Idle ferfons make én>tty day holiday, 

nejpeech doth cure firrow, 

Nothing is more profiable thanflince. 

Time is a detjmrer of thhegs, 
20 Time is fiori, 

Time runs 'very fwiftly. 

M things ari ehanged in time, 

Time reveals ali things, 

AU things are dijfatched in ìime. 
25 Nothing is fvnifìer tham tinte, 

JU things are done in time, 

Time doth ajpwage grief, [fua 

Tpe helly is nvithout earst i. e. nvill not he 

We nv0ffor things forhidden, 
30 The J^eech of truth is flain, 

Thejudgment (f the contmon people isfond, ' 

Virtue leing commended, doti increafe, 

Ali things are confumed by ufi. 

The gifts of men are diverfe. 
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IO Sentences for Children, 
Scntenccs of Four Words. 

5 f^^pjer things he comi amther age, i. t,f<mt f^ 

\J tbings become ont age^ fime amthtr* 

Otber nun bave otberfaults iì,t. one man batb 
9Ht fault i and on$ anotber, 

We muft ufefriends <witb modefty, 
IO Daily exirctfe con do ali fbings, 

We muft iake bud rf flattering ftrjonu 

We kfum) our fritnds in aéverjity, 

Goodfriends are rare, 

Oldfrien^p isfeldom ahùUfifed. 
\ ^ Notbing is bardto a lever, 

jimbitien it meft mifcbhnfous in m commmweaÌÌ. 

Friend/hip is io bepreferredbefore aU otber tbimgt, 

Tbeyear dotb/ruSi/y^ mt ile eartb. 

Every man^s mind is ren/eeded èy bisj^ech. 
20 ^bere is no difcretion tiU tonMtrds years^ 

E'vils tbat otte is ujedto^ io mt effend. 

Love is not curahU, 

Crojfes do oftentimes ftir np ibi nuit, 

A covetous king ié faciffd *witb gM 
^5 Tbe defire of a covetout moti is n^fatisffd, 

bis not a nvije man'' sport io he adventurous. 

Notbing is morepreciotu iban a faiibfmi friend. 

E*very ibing batb a mean, 

nere he fe^v friendt tbat admon^ menfree\^. ^ 
30 Modefty is beauty Jujfkient enougb, 

Friendfl^ip refufetb no labomr. 

ne eyes ejpecially tvin lefve. 

Co^tous men cannai bejatisffd. 

No vice ìs more mifcbievom iban covetou/mjs, 
25 Laws are Hke toj^idert njuehs. 

Otti £0od htm ioib idwiTfs fr¥voki anotber .(^vucr . 
j/Ji^f/9 // /l if mttjHfti hj %h% mind 0/ tljt 



ÈngUJh and Latin. io 
Èententìa ^atuor DiSiionum. 

^ 4 Liam aetatem alia decent. 
Aliisaliad vidi «il. 

Amicis utendum cum modeftia. 
io Affidua exercitatio omnia poteft. 

Ab hominibus blandientibus cavendum. 

Amicos iiìter advérfa cognofcimus. 

Amici boni rari font. 

Aroicitia vetus raro aboletur. 
15 Amami liihil cft difficile. 

Ambitio in republica peftilentiffima 

Amicitia omnibas rebus anteponenda. 

Annus frudi£cat^ non tellas. 

Animos cujuique fecmone revelatur. 
xo Ante annos prudentia nulla. 

Afiueta mala non ofFendunt. 

Amor non eft fanabilis. 

AdveWa fxpe excitant ingeni«im. 

Auro placatur rex avarus. 
ÌÉ5 Avari cupiditas nuo^uam expletur. ' 

Attdere non eft fapientix. 

Amico fido nihil pretiofius. 

Adeft unicniqne rei modus. 

Admonentes libere rari fune. 
30 Ampia fatis forma pud icitia. 

Amicitia nuUum pondus recufat. 

Amorem oculi potiffimum conciliant 

Avari non poflunt iatiari. 

Avaricìà nullom vitium tetrius. 
5 $ Aranearum telis fimiles leges. 

fieneficium femfei btitt^LCv^cEL '^t^^^:^^'^^^ 

!Beiic£ciam animo i3Loik«.tv<\» m^v^s^^^^^ 



II Sentences for Children^ 

ne ttphraiJing tf a benefit is irkfime, 

Civiì *war is a dangerous e*viL 

Mawf good things are lofi hy being negleSe^. 

We fmift ufe goUfriends fmu'wbai ^ring^. 
5 Ali things dit bearne good min, 

Men are per/uaded èy good *words, 

The marriage of unequal parties is bad. 

Fearful dogs do bari the more eagerfy. 

Too ntuchfi^ilty doth hwrt fimetimts, 
I O nat is dear nvhich is rare. 

Ciffoni doih make ali hard things eafy* 

Cemnfel freveùls much e*very nùhere, 

A good cwfcience is *very/u)eet. 

Ct^om is more prevaknt than any tyrant. 
1$ A common Jhifwreck is a comfort to ali. 

Counjèl is unfr^able after things are done, 

Wijdom is more frectonu thfin alfriches. 

Care tbthfiUow money as it increafeth. 

An enemy dtcehveth wien hejlattereth, 
20 Friends are changed <witb fortttne. 

Tear doth argue a bafej^irit, 

JUches are a burden to a good mind. 

Scholars delight in the confany of/cholars, 

it is apUafant thing to remember troubles. 
25 Our own conntrf fott is fleafant. 

ne greaterpart is ahwetfs of thonsmfe. 

Lofi is to be freferred before bafe gain, 

Several conntries affird foderai things. 

Agift is vabted by the nànd of the giver, 
30 Ricbes are the canfe of brawlings, 

We oughi to condemn no man reffi^fy. 

A man*s oum mifery is to be concealed. 

A refe doth not grow t^ afea onion. 

ne idle band doth bring fìvant, 
35 Love is bred by boking at one. 

^ét arfaUntadi wijtf by hfi. 

Y ^ifiib thi lofi ofjvf^i.t.^fìn^ 



Engìijh and Latin: n 

Benefici! exprobratio molefU «ft. 

Bellam civile malam perniciofain. 

Bona molta negligendo perduntnr, 

Bonis amicis parciàs utendonu 
5 Bono6 viros omnia decent. 

Blandis verbis homines e^rantor. 

Cònjagiom InaBonalium malom cft. 

Canes timidi vehementiùs latrant. 

Calliditas nimia interdam obeft. 
IO Caram eft quod rarum eft. 

Confnetndo omnia dora lenit, 

Cònfiliom obiqoe plorimom ralet. 

Confcientia re&a fuaviffima eft. 

Confoetodo quovis tyranno potentior. 
1 5 Gommane naufragiom onrnibos folatium. 

Confiiiom poft hm. inutile. 

Cundis opibos fapientia pretiofior. 

Crefcentem Tequitor cnra peconiam. 

Cum blanditur inimìcus, fallit. 
20 Cum fortuna mutantur amici. 

Degeneres animos timor argoit. 

Divitiae bonx mentis onera. 

DoéU dodlorum fiimiliaritate gaudent. 

Dulce eft meminiftè laborum. 
25 Dulce eft paumum folum. 

Deteriorum femper major pars. 

Damnum turpi lucro prseponendum. 

Diverfae terrae diverfa prodacont. 

Donum à dantis animo peniatur. 
30 Diviti» funt caufa jurgiorom. 

Damnare fiicilè neminem debemus* 

Diffimulanda eft Tua miferia. 

E fquillà non nafcitur rofa. 

Egeftatem afièrt manus otiofa. 
35 Ex.afpedu nafcitotasàioi. 

Eroditiores efficimut ornata ^Axoxd^. 

Extrtm^k gau^i lufi^ occasi ,^j^^^ 



12 Scntcnccs for Ghildren, 

Drunkennefs doih élifcvvtr tht greateft feeréts of 
the mind. 

^ he greateft thìn^s ar'tfe from finali hegtnnings, 

It is a common thingfor men to miftake themfehves, 
5 A fword muft not te given to children, 

Upbraiding of calamity muft he caft to no man, 
uè, no man muft he uphraided nvith his calamity, 

Experience is the ndftrefs of frovidence. 

Great things are made of little ones, 
1,0 P'ices comefrom idJenefs, 

He that hath tried dangers, tifoon afraid of them, 

Pro/per ity kùth many kinsfolks. 

Fortune is 'very like the ivind. 

It is a hc^d tbing to deceinje other men. 
1 5 There is n$ certain kno-ivledge of things to come. 

7houft?alt he e<vil hy the company of evi! men. 

The company of e*vil men is to he aitoided, 

The agreement of hrethren is rare, 

Too high things are to he a'voided, 
to Faith is to he iept e*ven tvwards an enemy, 

It is a grievous fault tofpeak ihingi that art noti 
to hefpoken^ 

Gloty is not bought *with money, 

Men art prone to mifcbief, 
25 Thefajhion of a man is iaown hy hisfpetcb. 

A mean kind of lift is thefafeft, 

Nothing is more intoUrabU than a fortunate fooL 

Angry folks do nothing mutU, 

Agreement is rare among hrethren. 
30 Idle perfons bave always holy-days. 

JJnthankfuluefs is the fpring of ali njices. 

In e*very thing there is need of courage. 

A friend is tried in adverfity, 

Variety is deligbtful in every thing, 
/f Zaius arejslent among ft lueapons. 
Imfafùftcs doth txaJpiraH ali Ùxngu 
^Meace doth dU things iU-fa'imrtdlf, 



Englijh and Latiti. i,z 

Ebrietas abditiffima peéloris profeit. 

Ex minimls initiis maxima. 
Errare cemmune cft morcalibus. 
5 Enfit poeris non commktendus. 
Exprobratio calamitatis nemini objicienda. 

Experìentia tft proWdentiae magiftra. 

Ex parvisfiant magna. 
IO Ex otio vitia proveninnt. 

Expertus pericula &cile«xpavefcic. 

Felicitas maltos habet cognstos. 

Fortuna iimillima vento ^. 

Fallere akoe malom eft. 
15 FutUMmm nulla certa cognitio. 

Fies malus malorom contubeniio. 

Fagiepdum eft malonun commerciiifo. 

Fratrum concordia rara eft. 

Pttgtenda funt nimìs alta, 
ao Fides etiam hofti fenranda. 

Gravis culpa tacenda loqm. 

Gloria pecuniis non emitur. 

Homines ad malum proclives. 
25 Hominit figura oratione cognoTcitiir. 

Rumile vitae genus tatifim«m. 

Infij^iente fortunato nihil intolerabiliiHu 

Irati nihil reStè faclunt. 

Inter fratres rara concordia. 
30 Ignavia fempcr feriae funt. 

Ingratiuujo'vitiorum omnium caput. 

In omni re opus eft animo. 

In adverfifl amicus probatur. 

In omni re varietas dele&it. 
35 Inter arma filent legf^ft. 

Impaùentia u» cvuni&aA eiia^l^^. 



ijf Sentcnccs for Childrtn, 

Hanour 4^b coft innufierahJe pains. 

Anger nuaxetb old ihejloiueft of ali thingu 

A gooà friend is a great treafure, 

Vnlookedfor evtls are m^re grunxmi. . 

5 Glory hatb a very great Jpur;i .e. Ufett ut on apaci. 
. ^nvy doth torment iti 9wner, 

Noihing is more mtfcbievTUs fban a hadtOMgue^ 

Carel^nefs breeds man^ mifcbitfi, 

Crojfes oft'times hefiir the nmt, 
|0 Anier is mot afpeafed ty angrinefi. 

Lmwt is a treafurt io men.. 

Lahour receives tbe glory of *virtue. 

Hard labour wercometh ali ibings, 

A longer life is a hng-ìafting calamity, 
15 Bear ivilli^gfy tbat ^which mufi needs he, 

We muftjirive to do notbing, our nature being a-, 

An e^U nueed dietb noi, (z^*^ ^^* 

^be mìnd is aforetelUr of tbat *wbicb is to come. 

Many tbings are ivanting to tbem tbat defire many 
20 // behoves a liar tqba'veagoodmfimory. (tbings^ 

Badgain is equal to lofs. 

An oak is benvn down ivitb many bUws. 

Froward perjòns interpret notbing tvelL 

Evil counfel is nuorft to the counfelhtr, 
25 Notbing is dearer to men tban money, 

Deatb is common to every age. 

Evi/, tbings are near io g(»d tbings. 

Afool is nvifer after tbe evilis receifved. 
Tweed 'wits do anfiwer hadly^ i .e. makt an iUproof 
30 Msdefiy conducetb mtfcb to healtb, 

l/Iiferqhk nf^n ufe to envy happy men. 
Nature hmes notbing tbat isjolitary. 
It is a hufy matter to contend in la*w. 
Do notfolhiv tbe errors of tbe eommm peopU. 
3S ^'^^ ^?ft ^^^^ knofwnfe*w^ i. e. /èco ««/oj quieta 

Mfh'xig /> nsore effeàual than plain inith. (ncjs» 
Uxdfrfak mt tbings brmi fhy fwJ«r . 



Engìijh and Latin. 13 

Iimamerìs laborìbas honor conftat. 

ifa omniam tardiffimè fenefcìt. 

Ingens thefaurus bonos amicus. 

Inopinata mala graviora funt. 
5 Immenfum gloria calcar habet. 

Invidia fuiiin torquet auétorem. 

Improba lingua nihil perniciofius. 

Iniittmera mala parit lecuritas. 

Ingeniuifi mala fxpe morene. 
[ o Irà non fedatnr iracundia. 

Labor eft thefaurus hominibus. 

lAbor virtutis gloriam accipit. 

Labor improbus omnia vincit. 

Longior vita diuturna calamitas. 
1 5 Libenter feras quod neceflb eft. 

Minerva invita nihil tentandum. 

Mala herba non perit. 

Mens eft pnefaga futuri. 

Multa petentibus defunt multa. 
20 Menda cem memorem efie oportet. 

Malum lucrum acquale difpendio. 

Multis idibus dejicitur quercus. 

Morofi nihil candide interpretantur. 

Malum confilium confultori peflimum. 
25 Mortalibns nihil charius pecunia. 

Mors omni stati communis eft. 

Mala funt vicina bonis. . 

Malo accepto ilultus fapit. 

Male refpondent coaéta ingenia. 
30 ModefUa fanitati multum confert. 

Miferi felicibus invidere foleht. 

• Natura nihil folitarium amat. 

Negotiofa res eft litigare. 

Ne vulgi fequaris errores. 
35 Novit paucos fccura c^xùev. 

Nihil cfficacius &mpUc\ vtnXsXt* 

ìit roajora viriW \>a£c\^\^&. ^; 



£4 Sentcnccs for Childrcn, 

Nothing is morefilthy tban a ìeeherous oìdman^ 

Nothing more aìfurd than a cvvefous rUh m^» 

No mortai man is abfilutely hlejfei. 

Nature" s necejjity u falisff d '-joith a little. 
5 No man is hurt hutfrom himfelf, 

Ra/hnefs doth much hurt to men. 

Nopoffeffton is better than tbat offriends, 

Nothing is mwefuhjeB to mifery tban man, 

Nothing is /tweeter than a friendly admoni/ber, 
IO Nothing is more common than to deceive mjeu. 

Too much mildnejs is not alloiuedof. 

Fortune does not always finile upon one, 

Wealth frocureth friends. 

No man can have ali thìngs, 
1 5 No man is njoife ai ali tìmes. ^ 

It is he/i to make ufe of another martsfoUy, 

Ali things are to he done in their own time. 

Ali things are quickijf changed. 

7he mcìfter's eye doth fatten the horfe. 
20 Idlenefs doth teach mawf vices. 

It is the fweeteft thing of ali to recei*ve» 

Ali good thìngs confijl in feace. 

We are ali tvorfe by too much liberty, 

^he fpeech is the fi3ure of the deeds, 
«5 7he eyes are more faithful than the ears, 

E'veryfoil is a waliant mafps country, 

Poorfolks death is tvithout noijè, 

Foorfolks ivords are to no furpofe. 

Old mens ofinions are the beli. 
30 Small things are not to bejlighted, 

Foriuard toits dofoon decaj, 

His onjun country is m/fi pleafant to every 

Nothing is better than publick concord, 

Goods increafe hy fparing and pains, 

SS J^ h a ivtfe man'.spart not to take notice 

^^f^iftg ù pleafant to a troubkà mini. 

^ /j a ^ery hard thing to bt an iwncP 



Engìtjh and Latin. 14 

Nihil turpius fene Ilbìdinofo. 

Nihil ab(urdiu3 divite avaro. 

Nuli uà mortali utn abfolntè beatus. . 

NaturjE tieceiEtas exiguo placatur. ^ 

5 Nemo l^ditur nifi à leipfo, ^ 

Nocet temcritas multum mortalibost 

Nulla ami corani melior poflefGo. 

Nihil cfì hominc ca^lamitofius, 

Nihil dulciu* amico monitore. 
IO NiKil vuìgarius quàm fallere homincs, 

Nimia lenitas non proba tur. 

Non femper arrìde t fortuna. 

Opes amicos conciliante 

Omnia habere nemo potell, 
15 Omnibus Koris ne ino fapit. 

Optimum aliena infama froi^ 

Omnia ftio tempore peragenda, 

Omnes res facile mucantur. 

Oculus domini fagìnat cquum. 
7^ Otium multa docet vi ti a. 

Omnium cft dukifrmmm accipere. 

Omnia bona pace conftant. 

Omnes deteriores fumus lìccotià. 

Oratio fafìorum eli fimubchrum. 
25 Oculi aurìbus funt fideliiures. 

Omne folum forti patria. 

Paupenim mors cft fine ltr«pitu. 

Pauperum fermones funt vani. 

Pis^Ilanciores funt fenum fententiae» 
30 Parva non funt contcmncnda, \ 

Prsecocia ingenia cito dcfiftunt^ 

Patria fua cuique ucundiffima* 

Publicà concordia nihil utilius. 

Parfimonià Se labore crefcunt ra, 
35 Prudenti^ eft miilta difl\m\iWt. \ 

Perturbato cordi niìav\ )uc\ità\i»^, 

PerdìSiQÌlt cft boauia t&, ^_^^^,jv 



j5 Sentences fot Childrcn, 

Stubhornnefs is the eompanion ofa haughty J^irit. 

Honefty maketh a cmfident njoit, 

Oheditnce is noi to he gi*ven to a man ixjben he 
doth amifs, 
5 Etny ceafeth after death. 

Meni nùnds grotju nvanton in projperity. 

So many men^ fi many minds, 

Such a man, Jìich ajpee^h, 

Such aprìnce^ fuch aperte. 
IO E<uery man thinks iveli ef his own things, 

What is morefiUhy than prwi unjkilfulnefs ? 

So many men, fi many optnions, 

As much as youjhall hawe, at fi mach Jbaìl you 

Such a queftion, fiuh an anfijjer, (he 'vabied, 
15 Asking advice is a holy thing, 

Afoolunderftands a thing nuhen it is done andpaft. 

The agreement of hrethren is rare, 

We are ali ivifi fnen tiuhen a thing is paft, 

Rednefs is the eolmr of *virtue. 
20 There isfildom any calamity alone, 

Reafin doth degenerate <without exercifi. 
A)nfy nun in mifiry arefreefrom envy. 

A man^s quality is Ànown èy his talk, 

h is hetter to an/wer many hyjslence, 
25 A cabn doth eafily follone aftorm, 

His own trade maintains entery man, 

Nothing is morepleafant than old age that maj 

Seafinable talk is the heft, ftake its eafin 

Speech il the charaffer of. the mina, 
30 Her own king dothpkafe the queen, 

Sparifig is too late in the hottom. 

trhofoe^er doth covet^ is ahuays poor, 

His OFwnftudies delight every man, 

We are able to do nothing nvithout means, 
^^S ^^^^^"i *^ bitter in l\fi than htakh. 
^- M man ts torn ivithoutfaultu 
fo tfiucb avifJom is mi wifihm. 
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Englijh and Latin. 15 

Pertinacia elati animi comes* 
Probitas magnum ingenium facit. 
Peccanti non praeHandum obfequiam. 

A 5 Poft mcrtem ceffat invidia. ^ 

Profperis i^bus animi luxuriant. 

Quot capita, tot fenfus. 

Qualis vir, talis oratio. 

Qualis princeps, talis populus. 
IO Quifque fuis rebus blandi tur. 

i^id turpius arroganti imperi tià. 

Quot homines, tot fententise. 

Quantum habebis, tanti eris. 
^ Qualis percontatio, talis refponik). 
1 5 Res facra eft confultatio. 

Rem peradlam ftultus intelligft. 

Rara fratrum eft concordia. 

Re preterita omnes fapimus. 

Rubor virtutis eft color, 
^p Raro ulla calamitas fola. 

Ratio degenerat fine exercitatione. 

Soli miferi carent invidia 

Sermone qoalitas viri cognofcitur. 

Silentio multis refpondetur aptiiis. 
^5 Sequitur facile tempeftatem lerenitas. 

Sua quemque aHt ars. 

Seneàute otiofà nihil jucundius. 

Sermo oportunus eft optimus. T 

^ Serroo chara^er animi eft. 
30 Suus rex rrginae placet. 

Sera in fundo^ariimonia. 

Semper inops quicunque cupit. 

Sua quemque ftudia deledtant. 

Sine opibus nihil valemus. 
3$ Sanitate nihil in vita melios. 

Sine vitiis nemo naicvtux. 

fi^pientia nimi» i\on tft Ca:<s»vftXk>àaL. 
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i6 Sentenccs for Childretì, 

His o^n error is to he attributed to every oni, 

IVe muft attempt mthing heyond ourjìrength, 

E<veiy ohe. is deltghted ivith his lywnftudy. 

Hope hears up the minds of men, 
5 Dijhoneft gain doth hring lofs. 

^ime draijos ali things aiong *wi/h it, 

His otifn pleafure doth draiM in every man, 

^ friend is tried in time of ad'verfity. 

AU things are made more light in time, 
I o Immoderate <wine is the cauje of much mifchief 

ConfubatioH is iMorfe when the helly ìsfull, 

^be common fort do meafure friend/hip by profit, 

ne more feldam uje commendeth pleafure, 

Wherefear is, therejhame is, 
15 Where friends are, there riches are, 

Where loveis, there the eye is. 

Where the pain is, there the finger is. 

One man is no man, 

As etvety one is, fi hejpeaketh, 
20 Nopoffeffton isgreater than njtrtut, 

7he changes of things are di*vers. 

Fault s cannot he concealed, 

Vain-glory is mt to bejòught after. 

Scntcnces of more Words. 

(meri» 

LEam nsthat thou mtrj^fi a^voidly the fall of otber 
Sbame is to he tbrown awey, as oft as necef 
30 fity confirains, 

A boar is oft-times held by a little dog. 
We are ali difpofid to idlenefi. 
Adverfities are to he undergone tvith apatieut mind, 
Flattery is the greattft piagne infrien^j/hif, 
$g Jt^jtbe ditty ofaymitsg man to reverence his elders. 
SpmiifC/bittjfaacat/kmonB^ifilftnU%yìatìh.g^tixi 
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, Engìijh and Latin. i6 

Saiu cuique attrìbaetidus eft error. 

Supra vires nihil tentandum. 

Suo quifque fladio deleélatur. 

Spes mentes hominum fovet. 
5 Turpe lucrum adduci t infortunium. 

Texnpus omnia fecum trahit. 

Trahit Tua quemque voluptas. 

Tempore adveriitatis proba tur amicus. 

Tempore omnia fiunt leviora. 
IO Vfnum tmmodicum malorum caufa. 

Ventre pieno, pcjor confultatio. 

Vulgus amicitias utilitate probat. 

Voluptates commendai rarior ufus. 

Ubi timor, ibi pador. 
15 Ubi amici, ibi opes. 

Ubi amor, ibi ocului. 

Ubi dolor, ibi digttos. 

Unus vir, nullus vir. 

Ut qaifque eft, ita loquitor. 
20 Virtute nulla poiTefib major. 

Variae funt rerum vice«. 

Vitia celari non pofiunt. 

Vana gloria non eft petenda. 

Sententta Plurimarum DiSiionum. 

AB aliorttm cafu difce quid vitcs. ((has* 

Abjiciendus pudor quoties arget necef- 

30 

A cane non magno faepe tenctur apcr. 

Ad otium proclives fumus omnes. 

Adverfa aequo animo funt toieranda. 

Adulatìo maxima in amicitia peflis. 
35 Adolefcentis ed majores nata reveteri. 

Adto in cenerìs confuefcert mxiXtwsv ^^• 
Ad amtècm difcipUimtn t& xwdm itis^»- 



ly Sentences for Childfen, 

ne doers and confenters are punt/hed alihi 
One man's tk-eal u another mau^s hane, 
One Tnan^s luealth is another matCs plunder^ 
Another life, another courfe of /iving, 
5 jÌ true friend is a great treafurti, 
Friends are Anown in ad<uerfity, 
True love knoweth not houo to keep afiy meafure. 
A mind that is ufed to hard/hips is le/s offemUd, 
Every matCs mind is dif cover ed by hisjpeech^ 

10 Art is bardlypttt to itsJhiftSt vaithout thehelp tf 
An a fi had rather havefrav) tban gold, (means. 
Gold hath oft-times perfuadedmen amifs, 
Excellent karning is the ftaff of life. 
A benefit heftoived upon thankful ferfonsy is twont 

15 to come home voith profit. 

It is better to he honeftly poor^ than badfy rich. 
The city is mofi happy luhtch is govemed by nuife 
GoodJaws are bred out of ili manners. (men. 
That nvhich is done to goodmen is not loft. 

20 Railing terms do not hurt good men, 

[Good men come to good mensfeafts of their own ac" 
A dog doth ahways haunt a poorftranger, (eord* 
An bafty bitch doth bringforth blindwhefs, 
An old dog cannot be nuontedto a cbain, 

25 Thofè things that are feen are more certain tban 
thofe that are heard, 
We are not quickly to believe nvhat isjpoken, 
Wife men conceal their evils at home. 
We muft benvare ofhim that hath once diceivedm. 

30 Whatfotver is gotten by hire is dearer to us. 
Tou may better over come one by advice, than an^ 
Therè is no need of advifing afUr a (grinefs, 
M/tg is doni audpaft. 
Catm/e/is to ii asked of men iihoX «r e ad^utfeà oài 
jy jfc^agMfdftceistobi badwith jbonejl n«n\^Jcrett 

^^tie/iraiiirio Jbav^tiyMygrievtithanth^vàn^ 
-^V aa Jbardtbing to correa an rwil «wrt**^*'^ , 



. .^gentis Se waùxitJvotu pari pCMia [wniimtor. 

Alterius falus, alcerìus dk cxitium. 

Aifiefóoi opm, aheriiis font Tpolia. 

AlbiTiU» a|ia vivendi ntìo. 
5 Amiciit vam, tke&arUi «ft magm»^ 

Amici in rebus adverfis cdgnofcuntur. 
' Amor venis auUvm novk hàbere modum. 

Afiiniui duiis rebus affnetiis minas offmdiuur. 

AnÌRn» CQJnique Ìèmione.ìvirelatiir. 
IO Ars laborat citra fortonar opem. 

Afinùs mavolt ibantiia quàm avrinn. 

Aurum multis fàepè fuafìt perperan. 

BadUot vkse eft epn^ia erudido. 

BrncAciom ooikiiim in gratos folec fenerarì. 
t$ " (male. 

Bene p^iqwnsm effe ndiiw, qoàm ditciòere 

Beadffima civitas, quae à fapicntibus regitur. 

Boiue icges ex nialk noribus procrevìtur. 

Bonii qood fit, kaud pene. 
ito Bonèe tìios ri hil maledirai vulnerant. 

Boni ad bononmi convivia okrò accedono 

Cans jpaapeMin fcmper peiegrinom infèìdat. 

Canis feftinans cseeos parit catuioi. 

Canis antiqnos ^Dainue affiiefieri non poceft. 
Lj Gemoci quse vìdpAtar, quim qiue andiontir. 

Credendmn no» rft citò ^nod didtiir. 
Csfauit (ìm mala demcftica Tapieatit. 
Onrcndom ab eo, qui ftad impofoit. 
30 Cbarins eft quicqnd mercede parator. 
Confitio mdiiU vinqa quam iracufidifi. 
Confìiltauone, re perada, non opus cft. 

Coofilinm petendum a conTulds Se pmdendbus. 
35 Confuetudo cum bonis viris eft habende. 
Corpof magìs dolore affici qoàm mentem vdis. 
Con^eie «turum malaiiL ààfi«^ 



1 8 Sentences fòr Qiildi^, 

Biii^ U take a.jounuy^ m^ar mah ufiàf m 

naughty compuniùtt* 
Cuftom is ever the wiofi frvoaUnt in ali tbings. 
Care frevails mucè in wtty thit^. (fer'ued *well^ 
5 We mufi notfall-wt nMtb a friend tbat bath ii- 
He hatb nofriends Kvbomfirtune is againfi, 
It.is main *wifdm tópltvfjbefiolin a due feafin» 
: Difftring moMners dofollunu differingfiudiet. 
Tbeytbaf difagree^ are eafilf overcome i tbeytbat 

1 o agree^ not eafily^ 

No man is beloved^ hut he to 'wbom fortune isfa- 

vourable» 
It is a hard tbing tofeirn ajeft ivitba beaiy beart. 
He is a ricb man, nubo tbinh be njoants n§tbin£. 
1 5 Ricbes aregotten by labour^ and loft bjprodigau^, 
Att amends is never mode to God, ottr parente^ and 

fcbool-mafiers. 
A tr ut friend is a bard tbing to hefound, 
IVben tbou art ricb remember to dogood to tbépoor» 

2 o Learning is to no purpofe^nnlefs reafon isjoémtdto it* 

Aportion dotb not makeagpodmarriage^ but *virtue» 
Itis a bard tbing to Ua*ve tbofe tbings wbicbjoi$ 

bave been long ufed to» • 
E'very one talks rfbis onun matters. 
1 5 IVbilft I cannot do as I defire^ I live at I can, 
Condemn no man, before bis caufe be known^ 
ne virtue ofparents is a great portion, 
ìVhilfi tbe catjleepetb^ tbe mice skip abont. 
Wealth is gi*uen to none now, but to ricb men, 
20 ft is harder to bear profperity tban adverfity. 4 
Alearnedpoor man is preferred before an unkamed 

ricb man, 
A great tbing dotb arife from a little beginning. 
jé ivi/e man dotb amena bis vwn^ by another maiCs 
^/ ./auit. 

' fif^é are maiie more luary h) 9ìh%T mini miJlaVti. 
^/ja òani/bment tcfL ma»» «wt«ri b« U'^^A no^ 
cffz'ugnientij» 



isngiip ana Latm. i» 

Comite fcelefto haud anquam iturus ntere. 

{tcntiflima. 

Confuetndo in rebus omnibus femper e(l pò- 

Cora in omni re plurìmum valet. (cèrtatnen. 
{ Cam amico bene merito non eft fufcipiendum 

Coi fortuna adveriatur, amicos non habet. 

Defipere in loco fumma fapientia eft. 

Difjpares mores difparia ftudia fequuntur. 

Dimdentes fiicilè fuperantur, concordes haud 
IO facile. 

Diligitur nemOy nifi cui fortuna fecundit eli. 

Difficile eft trifti fingere mente jocom. 

Dives eft, qui nihil flbi deefTe putat. 
i 5 Divitiae labore parantur, prodigalitate pereunt.' 

DeOy parentibus, prseceptoribus, non redditur 
sequivalens. 

Difficilis res eft inventa verus amicùs. 

Dives memineris, . ut profìs. panperculis. 
10 Do&rina vana eft, ratio ni accelTerit. 

Dos non £icit fkuftum conjugium, (ed virtùs. 

Dorum eft ea relinquere, quibus diu aiTueveris. 

De fuis quifque verba fecit. ' 
»5 Dum non licet ut expeto, vivo ut quèo. 

Damnaveris nullom cauia non cognita. 

Dos eft magna virtus parentum. 

Dam ièlis dormit, faliunt mures. 

Dantor opes nullis nunc, nifi divitibus. 
^oDifficiliùs eft fèlicem, quàm adverfam ferre 
fbrtunam. 

Dodos pauper diviti indoéto praeponitor. 

Ex parvo initio res magna oritur. 
35 Ex vitio alterìos fapiens emendat fuum. 
Ex aliorum erratis ipii cautiores efficimuc. 
Exllium eft illic hom\tì\, xìc;\^v^xfit«swsx»R^ 
vivit. Ci • ^-^^^^ 



19 Senteoces for Outdieb, 

Itis4m uscélknt ^rìrìmi H èefiemi in m 

jifuw:d*w9und€th the body t butfhtjpeecb^ 

eib tbt fnini. 

Vti 9urfel<v$s d9 me adt»$*whdge ow mxmfamh 

5 2/ ìj the fari ofa nndimnt mmi to cmUmm mfa\ 

ìt is tbe fari ^m ^sliawimimd mitwbt troAl 

ìm advirfy, 
One dak^t^Uier ^tdwfa 9tber men thmm iimfi{ 
ro ^be difadtìantagis of fortune do noi ut édl troii 
amoije mem. 
Érror and repentanee are tbe companims of bafi 
He is be^fy '^ifi^ ^vek§ h *v»ife éy mmiber mutn 
danMr. 
i^.He nuu} ^uicUf Jmd -a citi^, tèat batb ee mi$ 
la beat a dtjg. 
A nvorddotb ^uicklyjly out^ytt k fte*ver returnet 
Profperi^doibmèdewe^ ^wbi^itfmnjweibmp^nbi 
Heis^uerybafly, to wbammeviibaiò im^n^ 
20 in JUf 4if4. 

Jbm Sft bafffff '^fh/oenMtT'/bak learm fy'tautbi 

man*j£rif^, tube side ie et free fomu thf anv 

^uis an eaj^tbing tacenqner an abjent man, tb 

makes ne refifianct. 

2^ He is wfeU mfm^fi^ ééeu «f mi wijifor hmfei 

A cock con de merf mmcb afen bie evm éungbii 

Firtue preeeedèngfrem afmir beety is veryfkafin 

^Tis tbe befi rtvenge to everterne an ememjf éygo 

Ameamforftme ie more/a/r Jban m bfty. (turf> 

30 Tbe inheritance^Ì0gMÌneme is manr ionejt tU 

that ofriches. 

^be gaefing 4U a màtTe mine is dijficuit, 

A eoveteus man bafinetb aU tbings^ tubatfiiver 

Cairn ivaters ba'vie alfe thùràmmu* {dei 

3;.5 Tbemafiei^sbemJfymaheeaJ/biiefimifytbeietu 

7bereieMm eUtenieft betnmsettbe ttuìter-in-la^ 
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£iìfis vulnerai corpus, fed animomomcio. 

En^U ìffk aodfa bo» 
(, Pcffiifr ed feUMi il ' 



F^rtU uim «A na«k pcslKkuT in team afl- 

vcvfis. 
FadliÙ9 91Ì6 coiTuIèt aliis qprioa fibà 
la Fofituos iiiCQBM«oéi nihit mwcnt fi y ig n ta n u 

Feftinationis comites funfi enror ft p«nitentia. 
Fdiicker£i^^» ^u^attcneiimcaloiiilpii. 

«5Faiei)èiiiicaii«ven^il^ ^capìt oederrcanenu 

JhfS& volat ìWilNHik» «unen Moi^au» icdit. 
Fortuna proijMiG^ dura fabadicury ptrdìt. 
Fdkifiiaiw ^ cui lihtt OMKÙpm ìh «ina mali, 
o 
Felix qnicunqoe dolisi» altanaa dtfccs poflè 

Cfiiccretiio. 
Facilc^ft idbfcftlcf» ivMCM^ fBraoi^iqMiinat. 

«$ Fiwftià iavk» ^ fiU boa fapìti 

Qdlus in fuo fterquilinio plurtmiai poteft. 
GfAtior «ft pijcfcga «cnltis è coipan vvtiis. 
Hoftnvk Un(Mli«iis Ym^ * 

Himiilì» lgM9% teSittr «ft quàm tsaà&L 

foHsreditas famae quàm dinkiuwB koneftiof^ 

HiwuiU smiteì dificdtkeft conjeóbnh 
HosM avaiua^ gukyud agit» psoptrat oomia^ 
Habni( 5i (ÌMia pcMadMMÌoiientK0i^irilla»aquae. 
3i5^ Hm vi9lto» laailìam dn». voddia méki 
Inter ibcnim &nttxuia v^x»&^>liìiewu 



YsR^ieci» 



20 Sentèncés for CHìldrcny 

nif^s wtiookidfor, dofallmUoftimrtban'wbitf 

you kokfw, 
Famous fwih ne*ver tuanted emulators. 
Ile tbat *wil/ifigfy beart tbeyohy maht it Isgbt* 
5 ^he fami day is fometimes a motbtr^ fimetiPitM a 
jtip-tnotbir, 
Coneeal èhy mi/ery^ Ufi tbou mah tby emmies 
Huge iveahb is not gotten <without deceit. (menj* 
It.gr atitude contàins allmces in itfelf, 
I o Inconvenience aitvays isa companim ofad*vantagt. 
iVeare by nature quick-figbted in otber mensfauJtSf 

net in our ofwn. ■ 
Ifymcommandyour angtr^ you Jhall li'ut a very 
htaltbfullife. 
i^It is atirefom tbingy te bufy ourfel'ves i^ver^ 
nubi re about ferverai matters. 
In bad matters nve need to bave good counfeh 
A friend is knonvn in adverfity, 
We are not toflumber in a dangerous bufinefs, 
20 // is tbe property ofone tbat doatetby to ijuifb tbings 
impùffibU io bimfelf. • 
ubarne is unproftabUy ivben necefjity compelletb, 
We muft bring ahcfer ourfelnìes te unfaleabiegeods, 
^ime trietbfriendSf as tbe fre tri et b gold, 
z^ Jn envious man *waxetb lean at tbe frofperity oj 
anotber, (mind, 

Suits at latjj ufe to tahe afwaytbe quietnefs oftbe 
A Unger life ufetb to bring more incon'veniences. 
He is commended^ not *wbo batb iivedJong, bui <wbi 
30 batb lived Kjoell. 

E*vi/gains aliuays bring lofs, (tbe body, 

^befbarfnefs oftbe mind'waxetbdullhytbe Hot oJ 
A man mujt be liberal^ but according to bis abili ty, 
. No body wouJd be bad, un/efs tbere nveregain. 
35 Aùn beiieve eye-nuitnfffes more nuillingfy tban ear- 
tvitnejjfis, 
9%e iurden that is born «we//, ì* maàt Ugbt. 
Mrmare overcemt by praijt anà cwnfUancc. 
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*' Iiì(perati accidunt faepiùs'quam qus fperes. 

Ingenia praedara senralis nbnquara caruerunt. 

Tueam qui fert volens^ leve efficit. 
5 Ipui dies quandoqoe pajrens, quandoque no- 
verca* 

InfeUcitatem abfconde, ne inimicos reddas Ixtos. 

Ingentes opes non parantur fine fraude. 

Ingratitndo omnia vitia in fé compleétitnr. 
IO Inoommoditas femper cpmes eft commoditatum. 

In alienis viciis natura fumus oculati, non in 
noftris. 

Ine imperans vitam vives validiflimanu 

1 5 Incombere variis nbique eft langoidum. 

In rebus malis opus eft bono confiKo. 
In adverfis rebus amicus cognoTcitur. 
In periedofo negotio non eft dormitandum. 
20 Irapoffibilia optare fibi» delirantis eft. 

Inutilis eft pudor, cùm urget neceffitas. 
Invendibili merci oportet ultro emptorem ad- 
Indicallamicos tempus» ntanrum ignis. (ducers, 
25 InviduB alterius rebus nucrefdt opimis. 

Lites animi tranqnillitatem adimere fqlent. 

Longiòr vita folet plurima incommoda afièrre. 

Lanoator non qui diu, fed qui bene vixit. 
30 

Lucrum malum damnum ièmper afibt. 

Luxu corporis hebefcit mentis acies. 

Liberakm oportet effe» fed prò £Eu:nltate. 

Lucrum nifi eiTet, nemo malus eflèt. 
35 Libentiàs oculatis, quam anritis teftibus ere- 

Leve ht^ quod bene {eitAt) ^tn^. n$:k:s&« 

Laude & obfequio vmcMkVos Ywoms»» 

. e it ^^ 



2.1 Sentefic^. fpr Childrep, 

j^tbrifìy dame is not e*véry ^whire to be tnet hx/M^ 
A iva^au is thè friprnmtiw §r vvtfthrt^iu oj^ 

an houff. 
It is atmìfimìfirnhU hjittd<fdiatht9ÌX9pfhn9ger^ 

e Eyil Communications corrupt good manntrs. (oner . 
^houjhalt lofi gr fai msattir^f unle/sihfukap/malSr 
Many things do ieffUa man^ whi<h io tvotUdotot, 
j^miMu is to hi aecpunted tho hoft in ali thiugs, 
Aiaxygood things b^vo iofslmany bipnd tboir hopo* 

IO Jdany en*ty tho gàod things to ofhers ^bicb thep 
twant them/el'ves. 
^he manntr of ihtfpooch nftth tojhrw tho di/po* 

Jition of the mind. 
He difpleaftth many^thathumóurs himfifff^o^'mttik 

1 5 ^ Tis much better to remedy the beginings than the end, 
Naughty company isrfìféltgoodmasmors, (themnot. 
Be acquainted witì yosirfriends maanorst hu$ tate 
AU mortai things have many changos» (xon^rd, 
Great thiftgs do deeay fy difcord, an^ iufroafò hp 

20 Emery twife and gooi man hateth a iye. 
Idlenefs doth occafion mutfy mifchiefs to mete» 
^!fis à vety great ienefit to huwt honv io tifo liberty. 
.. i^othi^g is ourSf thaì can ho taken a^wayfrom us. 
"There is no f^Uing out «uthero there is the fame 

1 5 Ha've no commerce •with wicked men, {mind. 
It matiers noi how longyou li^ue, bni how ave//. 
PnmAnoman^un/efsyowwi/lconfidertbomatter, 
infidi not over a miferah/e man : chaneo is common^ 
*4good man is not made rich on afùdden, 

30 No /ivii^creainro, no 'ware, isbardfri0 be kno*zvn 
than a man, 
^hou nuift noi lime that thou mayeft oai j bui thou 

mufi fai that tbon mayofi li*vo, 
Wifdom is goiien noi bp age^ bui *wii. 
. // <^ffo^e/s ^fwit will ^ ibte no ^od^ unUfi tbou 

t^: /^a Miaf /orment thy mind *witb carts. 



Stli 



EngUJh and Latin. zì: 

,Malier mala cundis fbrìs c(k f«r(>GÌOr» 
; Matrona frugi paffim non eft obvia* 
Mulier domùs ialos ed & calamita». 

Miferrimiun mortis genus fiune emorì. 
5 Mores boncp& colloquia prava diniont* 

Majora perdei, . parva ni retin«€ri9w 

Multa evcniuDC iiomini, qiiie noa Vak. 

Modus omnibus in rebus optimw liabendna. 

Multa bona jinultis prcter Ipem cvenerunt. 
IO Multi invidcDt aliis bonum« quo ipfi carene. 

Mentis habttnm ièrnuMiìs cidtiis folet ittdicaivr. 

Multis difplicet, qui fibi nimii^m placet. 
15 Multo prse^t moìicari initìa quàm finem. 

Mores bonos convidtus infidt improbui. 

Mores amici noveris, non oderis. 

Mortalia omnia mntationea multas habent. 

Magnae res difcordià pereont, concordia valente 
ao Meodacium odit omnis ikpienl & bonus. 

Multa mala aiim hominibu» otium. 

Maxima utilitas fcire uti libertate. 

Nihil noftrum.eft» quod auftrrì poieft. 

Nulla difcordià, ubi idem cft animns. 
25 Ne commerciiun habeas cam improbis. 

Non reftrt quamdiù vixeris, fed quàm bene. 

Ne quendam punito, rem nifi cxpenderis. 

Noli mifero infukare: fora communis tSt. 

Nunquam repente vir bonus ditatus eA. 
3oNullum animai, nulla merx dtfficilior cognitH 
quàm homa 

Non vivandum ut edai ; fed edendnm ut TÌtas. 

Non state, (ed Ingenio, acquiritur &^entUu 
35 Non jprodcri( tibi mgexòì k^nÀxaci, iw>Sb^ t:sc^cs^'- 
ex^is. 
Né curia tuum ìpfius ammxxm twra»»* ^ 



iz Scntcnccs Yor ChUdrcn, 

Stir not a bad matter^ tbat is nveil ended. 
Nothing is more hafe^ tban io piar rei luith a friend, 
nere is no -méHi, in whom there is not fime fault. 
It is not a kindnefSf 'wbicb is donefor ad*vantage, 
5 He maketb no ^Jkall gain^ nvbo ^efcafetb loft. ^ 

Do not leam aneffiltbinefs^ neitìnr do tbou Jnffer h* i 
Gold dotb not Jet out a njmnanf hut food manners. 
Nature bath not granted «women to rute, (mind to* 
A 'uwMan knonvétb notbing but wbat fio batb a 
IO Nature dotb not fuffer a ivoman to bear mie, 
Tbere is notbing baffy on ali parte, (cem mei. 
Notbing is fworfe tban JorrorM in tbings 'wbicb con- 
^bou canfi bear no burden more troublejhme tban pò* 
IprayyoUj do not belie'veallmeny in ali tbings. {*verty, 
l^ Lo not ftùdy to do mifcbief^ prefuming upom tbf 
Tbere is notbing fi grievous as foverty, (nveatn. 
Do not bajieto be ricb, kfi tbou quickly bearne foor, 
Naugbtine/s of manners dotb quickly infeS nature, 
Tbere is notbing fi unkind, but you may mah it 
20 Notbing is better tban bealtb in tbis life, (friendly. 
No man dotb fi diligently look after other mens 

bufinefs^ as be dotb after bis o^jun. 
Do not go about to do tbat «wbicb cannot be ione, 
^bere is notbing fi long lafting, «wbicb continuai 
25 dilìvence cannot make eafi, 

Tbe night y love, andrjoine^ do perfiadefiltby tbings^ 

It burts not any to bold bis peace^ it burts to bavt 

fioken. (P^rpofi. 

ne fame man cannot fay many tbings ^ and to tbà 

^o^bere is notbing more odious tban tbat «wbicb ti 

: alfways tbefame. 

It is a hard thing to takefrom nature its own rigbt, 
Fern^ tbat is to he burnt, grows infields tbat art 
not manured. 
j/ Ser*vants do notbing «we/l unlefs the mafter be by, 
^//tbings do not befaU «ajfcìcb^u J»ui^oje in ys^r mxni* 
£*vefy thing that is tOQ w:<cb, u to bt a-UQÌdtA ' 
aJ7 tòings. • * ^ 
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Né moveris malum bene condìtum. 

Nihil turpius quàm cum familiari bcÙam gerqrc- 

Nemo eft hominam, in quo, non aliqoid vitiiineft. 

Non ed beneficium, quod in quaeftum mittitur. 
5 Non paiiun lucri fòcit, qui damnum eflfugit. ^ 

Ne difce turpitudinem, néve admiferìs. 

Non foeminam aurum exornat, fed boni mores. 

Natura non dedit imperare foeminis. 

Nihil praeter quod glifcit novit fcemina. 
IO Natura non fmit praeefle foeminam. 

Nihil eft ab omni parte beatum. 

Nihil pejus mcerore in rebus mortalium. 

NuUam feras pauperìe molem acerb ùs. 

N? cunéla femper, oro, credas omnibus. ^ 

1 5 Ne ftudeas màlefàcere confifus opibos tuis. 

Nihil eft tàm grave quàm paupertas. 

Ne fèftina ditelcere, né pauper fias flatinu 

Naturam iniquitas morum piane inficit. ' 

Nihil eft tam grave, quin amicum feceris. 
20 Nihil fanitate in vita praeftantius. 

Nemo fic diligenter aliena, ut Tua carat negotia. 

Ne conare quòd fieri non poteft. 
Nihil eft tam diutumum, quod non emolliat a£. 
25 iiduitas. 

Nox, amor, vinum turpia fnadent. 

Non ulli tacuifle nocet, nocet effe locutum. 

Non eft ejufdem U multa, & opportuna dicere^ 
30 Nihil odiofius quàm quod iemper idem eft. 

Naturae fnum jus eripere difficile eft* ^ 

NegledUs urenda iilix innafcitur agris. 

35 Nihil rede fàciunt miniftrì) nid ^^ W?^<. 
Non omnia eveniant, qu» m ^xvvgglo ^aX>aMD&* 
Oamt nimium cunfti» m i&m» ^^ l\x^«eàass>- 



93 Sentecccs for Chìldien, 

JV$ are ratber to hilie^e our eyes tban our tars. 

Thingj éievifiJ/or the Ufi do oft-times fall oui thi 

«ujorfi, (begre^jut oli. 

A man Jhould altjoays Uam fùnuthingj e*veM ivheM 

5 jfii the beft things Bafoe difficult ends. 

Ail min ^Mtfi hetter to fhemfd'veiy tban H aimtbtr \ 
Every tbing breeds errar fy making bafte, (man. 

' B*oety e*oil^ at itsfirfi coming up^ is eafify fuffrefei. 
Ali delay^ tbougb very IfftS^ Àfbjeem vny Mg. 

IO fP^e mufi take tbat lubich *we ba*ve at frejhu in 
It is the hefifor one to take afit timo, (goodfart. 
Undertake not aburden *whicb tbou art hot fit for, 
E<very fiiferfluous tbing dotb JtorM from afuttèrtafi. 
Deatb is tbe conchifion ofall tbings. 

15 Tbofe tbings ivbicb cannot ie qSered, aro to be 
patientty bore *witb. 
Ourfatbers manners are not to befound fault wtb- 

al, but endured. 
Few men are moderate in projperity. 

20 Anger is tbe nvorfi perfnader rn doing tbings. 
His oiun country is pleafantefi to e*very man, 
We are 'wifirfor the mofi part after tbe tbing is doni, 
Horns fhoot out on a fudden to rams that aro voell 
Anger and luft are the ivorfi ad'vifers. (fid 

25 '7// better to be ewvied tban pitied. (be retained. 
Very many tbings are to be known^ èut tbe bifi t§ 
Rajb anger is tbe autbor of many eiHls. 
Medicines are to be apply^d to a hreeding emit, 
Tbe beauty of the body is a brtttU good, è 

30 It prefentlf appears ivbat pJant iifruitful. 
A little fpark^ being negUffed, batb caufedagreatfirt. 
^Tis a dangerous tbing to aduenture onè's felfto the 
nere is mofi fcarcity of the befi tbings. (rvaters. 
*Tis tbe par$ of a r/jifi man to do notbing rafbhf. 
^j Liki are eafify gathered nuitli like. 
Gdoédnvari ihth quicklyjinà a thaYoiWi. 

Tiii^s fajt maj bt Ham€di but cannot U mftiiAtd. 



nagJtfM aoa jjmtL 2^ 

Ojptkaè >oa|p<iitt ftepè pcAkuè oMkixc. 

Ofoitet (mfoentem ièsiper alìqvU «àdilcere. 
5 Opcàna ^^gwpie -éificUes àahenft teackus. 

OÌmks £iìi »eiiàs dBs waiMil, «[tiàm ileerL 

Obhuì res ptì^pcrmio pint oiiìkicm. 

Obuk nuliiftì Aafekm ^diè mMiictir. iettar, 

Omnis mora, qwaitumvie pufiUa, kwip&àA là* 
IO Oportet id ^uod adcft boni «oafekr|i 

Optimum CTÌty il fini tempus fpeó&Tvit aptum. 
' Ottuh €«i rnpatr ib, né fibkei». 

Oiwr éipemiciHHa pieno ^e poftovr manat. 

Omnium rerum exticmufli eft mon. 
15 Patienter éennda, ^uor nvtm «oft pofiuic. 

Pacmm mom mm isant Mitgmaàì, M ArcndL 

Paoot in ibcMidiB «bw mojkfad fimc. 
jboFbììxmm «iSxM- reram gerenéamm trai 

Patria foa cuique jucundiffiaMieft. 

faà iMma pkniinqae magis iapianns, 

Proraunt-cennia «rietibus Mie paftà. 

PiBflHiii funt «(nrfflitores ira -Sr capilo. 
«5 IVcfftat invifom «flf^ -quèai mlirrab^ein,' 

Plurima funt cognofcenda, fcd optima «ttinend». 

Prmccfs ira mul^rum malorom asdor. 

Piiamaoa mrfoMci iìint adhitKftda «alo. 

Pakkrituélo«oipons fntg^ bomm dt. 
30 PrediNii apparet quas pianta fragffbra 4t. 

Panra fcìnfti^ contempta naieìsiam exatat incen- 

jtoioùleifim «ft fé aquis creéere. (4iunK 

Prsftaim'fittffipom wiwn ftimeia tvricai tft. 

Frodoitis eft nihM temere agere. 
35 ?ares cum parìbns &(h1ì congiegancar. 

Fraba mene iàcilè «fliptorem fwsj^ttt. 



2^ Sentiences for C^HiL^ 

Mon 'àn-overc§me hyfair means^ ihan hy ^ 
It is a firn tbing io knwwtbe fiafim cftvtr 
It is better to die than to hai a dijhonefi . 
Grief niiill he- 'well eafed 'uaitb fwiet nvard 

e // is good to itep meafure in anger andpleajure 

Jtis Sètter tofiandin needytban tograw ricbbyv 

"^Tis better to Md onis peace than toj^eak mn 

. - Oke eyt-'witnefs is more nuortb tban ten ear-^wi 

ne tongue kills more tban tbe fword. 

IO Notbing is pleafant to a trouhled beart, 
Afat oewf doth not beget a fine *wit. 
Tbe/moai o/our country is.br igbter tban Uj 
Evety man bears more at bome, tban abrooi 
Eyes/ee more tban an eye. 

1 5 Honeft deeds proceedfrom boneft minds, 
It is a matCs country *wberefoe'ver ^ li^ves n 
Hiis à ppor man, nottvbo batb a little, but n 
Naugbty company bringsfortb badfruit, (fere 
WbenJfHimè is lofi, ali nfirtue qmckly decay 

20 Tbings pafi . maàe us bave fitme confiderà 
things to come. 
It is a fine tbing to ebange injuries into cot 
It dotb cbildren burt to drink *wine, 
Tbat njtfbicb is taken upjuddenly is not long 

25 nofe tbings tbàt are feen are more certai 

tbofe tbat are beard, 

ìVbat any one batb a mind to, be cannot fio 

^Tbou muftnot do tbat tvbicb tbou blameft otb 

lVbaten)er bappens beyondbope, account it to l 

30 Tbey tbat avoid labours, fwifiif for boly-day: 
fFbofiever refufetb labour, dotb get no good, 
See often wbat you fi^ ofany man, and to 
It is noi prifintfy good vjbicb many men do 
nat tubicb ftems good to oniman,fiems baà 

35 nat twbicbis not ujedto it, refufitb labour 
He, ibai bafienetb too mucb, dtfpatcbes fo% 
daU, L c ibi mori bafit M «worft S^id. 



' liiires vincontur «quaHlitate, qaàm doride. 
Pulchrom eft modum cojufque fdre temporis. 
Pneftat morìy quàm foedam yìtam vivere. 
Fladdis didis dolor redè curabitor. 
5 Ponere modam ine & volaptati bonam eft. 
Pneftat egere, quàm ex fcelere ditefcere. 
Pfacftat tacere, quam loqai indecentia. 
- Plaris eli oculatus tellis unus, qaàm aoriti dcicexa« 

Plures necat lingua quàm gladius. 
IO Perturbato cordi nihil eft jacandum. - 

Tìnguis venter non gignit fenfum tènuem. 
Patri» fiimus iene dieno lacalentior. 
Plos audit qui^oe domi, quàm fbrìs. 
Plus vident oculi quàm oculus. 
15 Probis ab animis éida promanant proba. 

Patria eft homihi, ubicunque felidter agit. (plt. 
Pauper eft, non qui parum habet, fed qui plus cu-^ 
Permfas fodalitates makm frudum fèrunt. 
Pudore amiflb, omnis virtus rult. 
•soPraeterita compellunt nos futororum rationem lia^ 

bere. 
. Pulchrum eft injurias in gratiam commutare. 
Pueris nocet potare vinum. 
Quod repente tollitur, non eft diutumum. 
&5 Qus cemuntur certiora funt quàm quse audiuntcir. 

(oblivifci. 
Quod quifque vehementer amat, ejus non poteft 
Quod aliis vitio vertas, ipfe ne feceris. (lucro. 
Quicquid prsBter fpcm evenit, id deputato eflc in 
30 Qui fìigiunt labores, optant dies fèfios. 
Quicunque recnfat laborem, non fort fru^hinL 
Quid, de quoque viro, & cui dicas, fa;pe caveta 
Quod multi raciunt non continuò bonum eft. 
Quod uni bonum, alteri malum vidctar. 
35 Quod non alTuetum, laborem rccufat. 
Qui nimiiim properat^ feriiis abfolvit* 



C5 ScAtencies fbr Children, 

Hi itat huwitbm§t btiw Hiijftmhk^ knrwffi mt 

iJi tbai batb imugb^ Ut birà fwybfir «# fn$rf, {re^ed. 
He tbat knowith «0/ tbmt be dttì 0mi/s 'wiUfnt hi cor- 
5 How many mifcbieft d^ib idltnefi h'ing itpon meni 
Tou ca* correa iy n§ pains tbmt «vobicb i$ inbrtd ly 
nature^ Le. 'whutis bnd in tbe bone «will ne*vtr * 
bi wt (f tbijlejb, (mM t$, 

Efuery man h careful abgut tbat *whìcb bt batb a 
IO He tbat bejifiweìb m benefit tefQie 4tn untbankfuL 
perfiie^ lejktb bù labgur. 
Wbatfieiur is natura/ is not eafily ebatiged. (tfb^tb. 
He tbat caicbetb at a doublé frifitat$Ht€^ it de<ehfed 
Wbat tbefates baife decreed^ n» man can amd. 
1 5 IVbat is dóne uiuwt be undone. (bi JbiotM' 

Let every man exerfi/e bimfiif in tbi ari ^nbicb 
ney tbat brof éftbemfehet bave bad neigbbours. 
7bofe tbivgs are to be berne patiently» ^vbicb yen 
fnffer de/efvcdly, (f"'^' 

20 A contrary fiate is te befeeirtd, ef^ciesìly inpr^t- 
Means cannot lafi, luhcn tbe ebarge exceede tbegain, 
Afmalltnatter in tbe begininginereafetbtù m gre§iter» 
Atbing bardto be dome iswHrceme by eoniinu^Hn' 
d^rj. 
ZS Tbe cufiom ofan eviltbìng is tbe ^M^fttbnt con be. 
Human tbings are by nature prone to corruption. 
It is an i'vii tbing te cevet many tbings. 
He is a great iing, wbojòen/erfi/a/iru/e indi. 
A friend tbat [uff ers nmiib us,is a comfort in ntiferies, 
30 Profperity maddetb and defireyetb unwary men, -- é 
Lei/ure and refi beleng te old age^ 
Wijdom is oft'times under a tbread-bare chai. 
Anger arifetb oft-times from *very ligbt caufes, 
// is jeot an eajy tbing to fly wtfjout wings, 
^J^^ri// noi/i is a nMtnatCs houfehùU ^Qods« 

^^ ^ wttj d$ oft-timet Hi hìd in « /ecrtt jlatt. 
, £very ojte Jjtb much approve 0/ bis c^wn jlua^. 



mgHJh'^à Latin. 25 

Qai nefdt diffimulare, neicìt imperale. 

Qaod fatìs. eft eòi còntingit^. nihU àiqipii&s optet. 
, Qai fé pecGU% iiefqt^ a>mgi np^ 
5 Qttàmmdmmakliomihiinis.afii^iP^ 

Quod natone eft infitum, nullo corriges negodo. 

Qòiiqoe advij^t ad id qoqd ei^^petìt. , . 

10 Qui benefidum colTocat in ingratuin, perdit ope* 

ram. •...,... . . 

Quiomid natiinòjn dBt, h^udfacilè inut^tur. 

Qui urna diiplex oiptàt fop:i|nod(un«. atroqj ftuf- 

Qgod hàs decretùni eì, ncrninì licet .l(vit3^1e. (tratur^ 

1-5 Quod iO^um éil^ infeóVupii fusti non pp.teft, 
Qjiam qoifqoe norit artàn,, Ì9 Mie fe^xerceat^ 
Qui de (e pr»dicant arrog^tiùs, m'algs habent 

. vidnos. , ..-..:; ... 

QusB svento patorìs, ^ faql^ ièn^ida (ÌHit. 

i'okebns majdmè prorpjràAiétaei^a.diyc]r& fortuna. 
iUs non poteft confiftm, quqm. quaeftiim fjiperat 
Rea initio pùfilk cre(qt.si];Vl9&j^^^^ . (famptu9. 
Kes fibàu ardua, taisuen a^oa induftriià vindtur. 

25 Rei non bonas cónfuetudo pe^qia ^ , 

Res human^ natura proclive font aìd corroptelam. 

Res mala eft, mnltti concaPÌf<;efc, . 

.{lex magi^us. ^jin^li^ bene tamU 
. Sqotiùin milcarm ànuqis. OftiQpatiffaSr ,. ^ 
30 Secundae rèKii^tos 4eiQC4^t & piprdont 

SendSutb ièft otiùm Se quies. '..<,. 

Sa^pè ctìam fab pallioIo/or4ìi}p ftpicntia eft. 

S^pè de levifiimìs cauijs exiftjt ira. 
- Sìnc pèfinis volare haud facile. <^.'. . 
35 Sapellex inuliens eli darus clm^--. 

Suuià ^uifque dudmm maxrn^ \!cdtMX. 



// is tvifdom io ham of a lui/e 

ne tongmi muft he nded with a gteat dialofti 

net arM fUls tbat nuiil Mpt fif corre&ed, 

Mfrrtnne u to he 9niercome hjfufferitig, 
5 Jfyou ceMK9t Ì9 <what jm defire^ you muft def, 
nnhutytm can do, 

An M man u ireuhlejome to pmtg mens compi 

nere is nothinz more '•juorthy tban ivi/dom. 

A «ivi/e man batb ali bis *wealtb in bimfelf» 
1 ì^e^èr hetretf the fecrets oftbj vJin mind, 

li is a hafi thingfir a lui/e man to fay^ I wift ; 

Excellent virtne *was ever envied hy *wicàed n 

An old man Tee s many 'fbings wbicb be ivould ) 

Ifyost/ay 'uobatyoulift^ym fiati bear^bat you lift, 
1 5 Ofì'times ali tbe people ruefor a had man^s illdoi 

Afiol is cbangedjuft as the moon, 

Tou may oft-times overcome bim wtbpatience^ «ca 
you eann9t overcome tvitb force. (me 

nings otbertui/e invincihle, ms^ he overcome <» 
toh is hetter io remedy the he^nnings tban tbe i 

ne fingle-band fybt is bui *weah 

Life is unfleafant nmtbout a friend to live voi ti 

Noman offendsèyheinofilent^butveryoftenbyjpeak 

We ali in common def^ife tbings tbat arefrefent. 
z^lt rtfents every man ofbis ovun condition^ be adm 
anotber man^s, 

ìVe can do notbino voitboni God*s belp. 

Goà dotb alwitfs hring like to like. 

We often tmhrace tbe voorft tbings fòr gmd. (fi 
30 A mind fbatguejftth too mucb aforeband^ alrMivys i 

It is hetter to hefUeni^ tban to ut ter tbings to he i 
fecret. 

ne event it ofh-timet unUke tbe advice. 

ne end and iffue ^ es tbing is over to he loihed 
^^ No timo is to heheni uuprofitahfy. (j 

Sucb tbings voill befaid toyou, euyouftfaUfayy 
M^ d9 iii9JMÌgt^ màtn tiey hegin to reponi 



^ l£ngUjh tnd Latin. 26 

* Sapkntìa eft à viro Spiente difcere. 
Summà cara lingua Kgi debet. 
Stiliti funt/ qui corrigi nolnnt. 
Saperanda omnis fortuoa ferendo eft. 
5 Si non potes quod vis, id velis quod poffis, 

Senex homo eft mpleftus catoi javenum. 

Sapientia non eft res uUa dignior. 

Sapiens in fé omnem habet fabftandam. 
IO Secreta animi nun^uam proditò. 

Sapienti tvirpe eft dicere, non potavi. 

Semper malis invila fuit egregia virtns. 

Senex multa, quae non vult^ vìdet. 

Si dixeris quae vis, quas non \ì& aodies. 

Staltus perindè atque Iona immutatur. 
15 Sxpè, mali makfaàa viri> populos luit omnis. 

Ssepè vincas patieatià^ quem non viceiis impetu. 

Sola pecunia poflunt expngnari alioqai inviAa. 
itoSatius eft initiis mederì quam fini. 

Sofitanae manùs invalida pugna eft. 

Sine convidore amico laToavis vita eft. 

SUendo nemo peccat, loquendb perfaepè. 

Spemimus in commane omnes prsefentia. 
25 8us qucmque. fortis poniitet, alienam miiatnr. 

Sine ope divini nihil ' vakmos. 
Semper finùlem ducit Deus ad fimilem, 
Saepenomerò peffiaia.pro bònis anpleÀimon 
30 Semper nietiiit nimiufli pne&ga mens. 
Satius eft tacere, quàm tacenda proloqoi. 

Saepè confilio diffimìUs cventos. 
Speàandtts femper eft finb A; rei exitns. 
35 Tempus nullum eft infhidooCè tanfigendum. 
Talia dicentur tibi, qualia dixerit i^ 
Tiun judicant homines, \x\à pcox \^\xsx. 
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7imi trilli thi trutb U tight. 

A drunkiM num aflaf ii mtHbt wvmhi, 

Slownefs in ehi» tbingi ti Uitm. 

Enfiry mi ii véutuélfi muco wùrtb ai be batb, 
^ E'very oni biomitfucb tu tbey nvitb wbom be itfé 

Bti^whifi it a poifign in njnmg man. (l 

Violenci Ireeds bmtred^ and batnd difftnfitm. 

Strengìb doet nogoèd tviibout CQunfil. 

Where evity $ni batb bis treafnri^ tber$ alfe bi l 
IO bis biart. 

Asy9urJ^€cbfi>allhiifififallym ti an/wered 

ne nuiUistft'timts to bi commendid *wbiri p9^ 

Willingnifs and lahour hned arts. (is nvani 

A fwoman ti akuays nvanfering and nnconftant. 
15 A nuifi tbat batb lofi cbaRitj^ batb lofi ali tbi 

We ieam onr 'wivis/anits ifior marriage. 

Min ari tahn ntaitbfleàfnn^ ^^fifi^ ^n witb a i 

Art is the only njugi in povirty, 

Git tbyli'ving as tbon canfi^ but not fy'widtié 
20 Naturi batbgitwt « difi^ to iVi/y tiing cria 

Whtn onifals itfinart, tbirt bi Itr^itb bis A 

Our Ufi is Uh a bnbhU on tbi 'water. 

nefUafaminifiofnjAnidotbìiJJin tbinmarifin^ 
ofMagi. 

-S 

HolySentences to be taught Sci 
lars uppn Holy Days. 

30'\T7<B ««» ^ notbi^ witbont God, 

VV ^^ rifmris tèi affiBion oftbe btarf 
ne Lord is wont to ajfifi the affliOid^ 
Ali tbtnts dèpend upon God. 
We mufi not look after iàrtbif tbings. 

35 ^ tree is known by its fruits. 
We mnil 'worà finite continstajfy. 
Omr (jroffu mn/rm God. 



Tempos ad lucem dudt yeritatenu 
Tepiidencas dàrmiéni iu>ii efl;.«]EckandB8; 
Taìdiàtt in rebus eerendis odio&. . . 
Tand ^uifqoe habetUr, quantum liabct. 
5 T^'qdfqoefityCiimqiólibusluÀet&inìlia^ 
Verecondia bontun in adolefcente figmviu 
Violehda odium parit, odiam diffimfiones. 
Vis fine confilio niliil proddK. 
Ubi qdiiqùe theGiiiram habét, ibi habet U asti 

IO 

Ut tnafuerit oratio, ita tifai, refpondebitiiir. 

Volontàs fispe landanda e^« ubi vires ddfontJ 

Volontas Se labór procresMit artes. 

Vaiià & mutabUit fempor fcemina. 
1 5 Uxor quaé ^udidtìam amifit, omnia perdidlt. 

Uxoram vitu poft nuotias difcimus. 

Voluptaté caprantor nomines;» ut hamo pifasJ 

Unicom confìigiimi in egeftate èft an. 

Vi&ìm pam ondeconqoe, at non ex crimine» 
2oUnicaic^oe dedit vitiom natom creata 

Ubi qoxs dolety ibidem Se manom habet. 

Vita noftra fimilis bollae in a^oa. 

Vini liilaritas minoit feneAotxs moleftiEun. 




Senteutia Sacra fejih dielm fuventuti 
literaHa profme?ÈÌcr. 

30 A Bfqoe Oeo ìiihil poflìimos. 
jTX A^^om cordls exigit Deos. 
AfiUais adeflè folet Dominus« 
A Deo pendent omnia. 
Ad terrena non refpi^iM&oia. 
jr/ Arborex froftibos costitìCàtiax^ 
ABdìjè bene opextmdam: 
iWKcrfifiatcs noftr» à l)eo- 

^^^1^ Ti 1 



9 Sentences fpr Childrep^ 

Glory dothfolhw the erofs, 
Wi muft ha*vi M ftlhw-fteling iviih ali men. 
ne crofe is the trial ^fourfaith. 
Allthings muft ieÌ9ne nuith ajurt eomfcieuet. ('word, 
5 Blìndneft U à funijhment of the twtèmpt ofGod^s 
Ali tbings are t9 he deue nvith advicé aìd indnftfy» 
E'very ealami ty is a ptnifiment of fin. 
B e Henger s commi t ali thìngs to God, 
BelievirS im Ciri fi have eternai li/e. 

1 o The charch is to hégoverhed fy eoncord, 

Allpo^er is given to €hrift. 

He that is of the truth doth hear Chrift. 

Ali creatures do ohey Chrift'. 

The kingdim of Chrift Jhall endure for ever. 
1 5 There is no ivorjhip ofGòd tvtthàut faith. ' 

The conti M ofGadis immàtahle, " ' 

AlicUroUWhe'committed'to God. 

Chrift ahne doth /elttfer usfrom death. 

J^otMng canhe'w'anting tothem thàtfollen» Chrift^ 
zoWe mUft 4té^ kiiidly nvith oùr enemiet. 

The defire ofhaving is fhi root of ali rvil. 

We muft not ttuft in man. 

Mens counfels are ordered iy Godm 

Thh^tiì Wé i^medy oMnft death. 

2 5 The ivill ofGod is to^ hoked at in ali things. 

God doth help us in àjfii^ion.'' 

God hath a eat'eofus.' 

We muft hlame notking raftl?fy. 

An accomi muft he gik}én of évery idle tvord, * 

^oGod amends us by afflizióni. 

God is the fouiOain of àil good thif^s. 

God helpetb his fer4fùnts fpeédily. ^ 

God alone ài' the fearché¥ éf heàrhi 

Nothing is imfoffihle H Vod. 
35 God is the maker of ali things. 
GodéàttUfJèiti kelp in tìme. 
Offi^ ébKf it nfiflmfiìni. " ^ ^ 



Crucem fequitur gloria.. ... 

Compatiendum ofivnihas. 

Crux eft probatìo tó^^ 

Cònfcientià certa omnSà' f^dqida^ funt* 
5 Csecitas eft poena contemptùs vei^i Ijjéii 

CoDrilio& mduftr^à .omo^ gerenja J ' 

Calamitas omnis pNCCc^'i^rtMn poin^ 

Credentes dmiuàDeò CQ|nmittixn(. ! 

Credentes in Chiiftum h^l>»t vitam aetemaoif 
IO Concordia ecdèfiàit^^eii^ .eft. -♦■ 

Chrìfto data éff òipnis potel^a^ 

Chrìftum aadit, qui'^éx vérit;^tè tfjt, 

Càrìfto obcdiont òmoes crea(ùrx^, 

ChrilU regnum 'ih aetemuiu durabit. 
1 5 Cultus D,ei fin^ fide nuìlus., ' * "* 

Cóniiliam Dcj, impiata&ile. 

Cura omnis Deq comiiìittqnda. 

Chriilps unas a mòrte lib^t. 

Chriftam TéquèntibuV nìhil diasfle pote^.. 
20 Cnm hoflibu9.bén^cè agenduiìi. 

Cupiditas. habendi rà^ omniìiia. malorum. 

ConMendum noiì dt in hominem 

Confilia homiimm a'Deo jnoderantor. 

Contra mortem no^ ^eft Iremèdìpm. 
15 Dei voluntas omnibus in rébc^ |pé£taiida. 

Deus opitulatur in aiSli£Uanibu9^ 

Deus curam nollH habét^ 

Dàmnandum temere tiihil efl^ 

De omni verbq otiòfo reddcin^a eft ratio^ 
30,Dea$ emendat nos cruce. 

Deus fons omnium Jbonorum. 

Deus fubitò fuos 'àdmvàt. 

Deus folus fcrutator corHivim. 

Dep nihil non pofTibile/ 
35 Deus condicof rerum' omnium. ^ 

Deus ia tempore fuccurja. , . 

Deiw.Toluai fempitcmùà .cflu 



30 Scntcnccs for Chadrca, 

G^d is htdwM hffniih. 
Gai is the btp€ ^thefaithjul 
Koiking is hiddin to God* 
M things ohey God. 

5 God rultth ali things, 

Every deéhine mu^ he tried. 
God hatb fuhdued ali things t§mass^ 
God nfieàeth not ferfins. 
Godfteth and hearith aU things^ 

IO Gods cottn/els are hiddenfrom us. 
We mufi ohey God rather than men, 
God bath refemjedall things for himfelf ahnt 
We muji add nothing to Go^s commands. 
Riches come to us fy God^s hlefìitig. 

I ^ God doth deli*ver thofe that are Hs ip bis otsm 
uhe rich and the poor are ofGo^s making. 
Where God is not^ there is nothing, 
MarCs cunning can hide nothing from God» 
If God he againjt ns, ali ereatures are agait 

20 God nvill not have men to he idle, 

The defire of riches nvithdra'ws men from Goé 
Godfeeds and preferues us beymd our care. 
God is a Spirita and to he 'worflfipped in Spiri 
^e 'Works and counfels ofGod are unfearchah 

25 God alone and freefy fwgives Jins. 
God ixjorketb ali gpod ''Morks in us, 
God admonijheth us èy his fword^ hefore he doth p 
God corredeth his, but doth not caft them i 
He that exalteth himfelf fiali he mode lonu, 

30 The exampUs ofmanjmen are not to befollow 
Outnvard things do not defile a man. 
^bofe tbin^ hefal^ not 'wbicb xjtje determini 

«ivhicb God bath decreed. 
It is blindnefs to mind out^ward things, and i 

J/ /^/ t'award. 

ng amindmeni of Ufi il mait hy tbc Un» « 

Ar4^^ /> the pwnflmtni «f <lr»ii\enfiejs. 



Et^Ujb and Latin.' 30 

Deus fide agnofcìtttr. 

Deoa &es Ideliiim. 

J)eo ninil eft occultam. 

Deo omnia parent. 
5 Deus regit omnia. 

Do6lrina quxvis probanda. 

Deus homini omnia fubjecit. 

Deus non refpicit perfonas. 

Deus videt & audit omnia. 
IO Dei confilia nobis abfcondita. 

Deo plus obediendum qnàm hominibo». 

Deus fibi foli omnia refervavit 

Dei maniatis nihii addendum. 

Divitis obyeniunt beneditene Dei. 
2 5^Deus fuos liberat fuo tempore. 

Dives k, panper à Deo faétì. 

Deus ubi non eft, ibi nihil. 

Deum humana aftutia nihil celare poteft. 

Deo adver&nte^ omnes creaturae adiFer&ntur* 
20 Deus honùnes non vult otiofoìs effe. 

Dividarum cupiditas à Deo abdudt. 

Deus pafcit ac iervat nos, ultra noltram cnrattu 

Deus eft fpiritus» & in fpiritu adorandos. 

Dei opera te confiiia infcrutabilia. 
95 Deus folus & gratis remittit peccata. 

Deus operatur omnia bona opersC in nobis. 

Deus verbo fuo monet, antequam punit* 

Deus corrigit, fed non àbjicit fuos. 

Extojlens fé humilia^itur. 
30 Esempla multorum non funt imitanda. 

Externa non inqninànt hominem. 

Eyeniunt non qus nos iniUtnimns, ièd qn« Deu» 
decreyit. 

Exfeertut curare, n^IeéUs inttrnis, caNJias cft. 

^nendatio vitae (ìt tc^ T>À. 

ffarJmtis poeta, fib^ùùà. ^.^^ 



31 Senjicnces for Qìildi'cn^ 

** Ntthtng ss nvantittg io tbi.ftMtthfid. 

ne '•Morii hatetb the faithful. 

Rage depravetb thejudgment. '^ 

Faitb h the gifì of God. 
5 Faitb alone dotb juftify, 

Faitb isfreely givem'. 

God refpeSetb faitb. 

Works are Jigns of faitb, 

Faitb makes us tbe fotte of Godi- 
io Faitb is tried in. ttdfverfyy, 

ne deqik of tbr fmAfid is lift. 

God batb a care- off aitbful tutu. 

7befaithful batb enotigb in ibi tim^fatuìm: 

Faitb is tbe-fountean rfgood nvorh. 
1 5 Faitb rejietb upon tbe «word of God. 

The care ofthings to come is unprofitétbli unto ns, 

^be f aitbful do not perififor «want ofmfat, 

Truefastb-cannot-be idle. 

E'Vfìy onf^ faitb te kn^wn hy itsfrttits, 
20 Glory mufl Se given to God, not to msf fel*ufs. 

God bearetb tbe groanings oftbo opfreffed, 
• O'uermneb tali is not tvitboutjin, 

0<vernuuh talk is an argusneni ef follf and fying. 

God bv grace .promifetb good tbings to tbim tbmt are 
25 yet unbom. 

God lifitth Mp tbe bumble. 

We ni^fitteoh truji to man. 

MI tbings fio ferrue man. 

God requires bumility, 
30 Man*s l{fì is a luarfare. 

Honour helongsonly to God. 

Ma^s en^ea'vomrs are unprofitahle . 

Human comforts do fall. 

Man halkfing ereuture tbat isfubjtQ to ealamity, 
jf^ Masr h born to mifery, 
^ì£inf rfceivis ali ,fbing9 from Go£l. 
Coidlij'ìoqjtjs bis gif ti upon tbt hwtAU. 



Mm 



.f idelibus , Aihii>4^. 
' Fidéles numdus odit. 

Furor depravai judicià, 

Fides Dei don^m eil« 
j Fides fola jiafiìficat. 

Fides grads d^ta* 

Fidem rcfpicit Deus, 

Fidcì figna opera fwfit. 

Fides ^cic fQios Dd. 
IO Fides adverfitace probatur. i 

Fiddium JOOra viu- 

Fidejes funt Deo cure 

Famis tem pore iàtiiintur £dcleg - 

Fi^es -l^opQnini ^ptrum fins» 
1 5 ÌPiiks verbo Dei «ititur. t 

Fucurpjrum cor^ nobìs inutilis. 

Fame Jidelcs non peteunt. 

Fides vera non pocdt die oélo^- 

Ftdes cujuique ex frudibos cognolHtiir. 
aoGbm Dco trìbuciida, non nobis. : 

. Ccmilus opprcfforum esmidit Dcus- 

Gamilias non ^ abfqae peccica 

Garrulità» Hi) lucide ^ meiidacìi 

Grada nondum natis fuomkdt Deos 

Humiles erigi t Deus. 

HojBiim non iìdendicflL * 

Homini cimflfi ferviunt; 

HumiliisLcem vult Deus* 
^o Hominls vita nailkia dL 

Honor folius Deicil. 

Hamani ^^si^iM^ iautifes. 
4 liumana folada pereuot. 

Honi9 cakmitorum anJmiL 



Menaregoveni^JfyKvifiim^ n§tfythirwwftjlnttgti. 
God doti bring dc^Mm mi! ùfty tbitigi, 
Mafts beart is nvickid sf its own natnft. 

Human reafon achio^julfdges God. 
5 Man is the author of calamities to bimfelf. 

It is the beft rentenge to over come an enem^ by ^g^U 

^he judgtnent: of God are un/earcbabU. (fum, ^ 

Difobedience is dijpleafing to God, 

It is a dangercus tbing tojudge other men» 
IO Infidelity defileth ali tbings, 

fVe mujljudge after the caufe is hnrjsn. 

ne counfeis of^wiched men do not frojper, 

Unbeliefis tbe root of ali fins, 

IVickid men ari overthronvn by thtir onxjn diritti» 
1 5 Wicked men fcorn Go^s gifts, 

'2bey that knono not tbe Taào ofGod are accttrfei. 

JU tbings are to be undertaktn in thefear ofQU, 

It is a fjuicked manspleafure to burtanotber mais 

We arefaved in tbe name rfjefus onfy. (name. 
zo If^f ffffi ffot be laxy in good *woràs. 

ìVbat a mneked man moftfeareth doth befal him 

Ali tbings fedi out ili unto ungodlj men. 

ìFe Mttjiget our liwng fy labour. 

God U^eth liberal men. 
25 We muft labour to do good to our neigbbour, 

ne mirth ofjuft men ne*ver endetb, 

Store ofchildren is a <verj good gifì ofGod. 

A long lift is a lajìing mifery. 

We muft obey the magifìrate, 
30 ^e time of deatb is uncertain. 

Dijèafes come becaufe of fin. 

ire muft give refpe£i to our hetttrs» 

God doth not work miracles ra/S^ly, (hurt» 

Bad men are to be punijhed^ tbat good men be mt 
5 5 fbe mercy ofGod is tbe beginning o/Tour wel/mrit 

4he merty of God is neceffary fwr mll nstn. 

j^ Aard éUatb emù afUr a ^^ Ufi. 



Hominet fapientià non tìtìIrii fiiif Degontisr. 
ilamilial I>eqs omnia cxcellk. 
Hominis cor ex naturi fuà maliim. 
Humana ratio Deum agnofeit. 
$ Homo fibi ipfi calagùtamm auAor. 
Hoftem beneficio Tiocere, optima oltia 

{ttiicia Dei inferutabilia. 
nobeciientia Oeo difpUcet. 
Judicare aljos perìculofum, 
lolnfidelita^ omnia poUuit. 

Ìudxcandum eft ^m omiam cognitam. 
mpiorum confilia non fuccedunt. 

Incrrdulitas radix omnium peccatorum. 

Impii foo confilio confumuntor. 
15 Impii dona Bei contemnont. 

Ignohmtes l^em Od maledidi fimt. - 

In timore Dei ^ouiìa aggredienda. 

Impio voluptas eft, alìenam fiunam federe* 
. In ibk> nomine Jefu falvamor. 
20 In operibus bonis non eft torpendnm. 

Jmpius qnod maximi timet, acddit ei. 

linplis omnia cedunt in malum. 

Labore comparandus vidus. 

Liberalibus benedidt Deus. 
15 L&borandum eft, ut proximo profimus. 

Lxtitia juftorum nunquam perir. 

Liberorum copia Dei donum optimum. 

Longior vita diuturna calamitas. 

Magiftratui parendum. 
^oMortisincertum te^put* 

Morbi ob peccatum venxunt. 

Major^us hon«r exbtbendot. 

Miiacuta non temere iont à Oeo. 

Mali puniendi, ne Icdiiitttr boni. 
35 Mifencofdla Od initittm fidutit^oftni* 

MìfericordiaOd omnibus neceffiuìa. 

Mors don feavàtfa baiiaiiL.^iìa^« 



33 Setìténcbs fòr '€hildttn, 

Deatb batb no ééièùHty o^er "hèltéhirt. 

Evi/ is not pia àtouf èy dhoihir i^it^ ha ty g§§d 
5 God dotb naie m/e ìtftU r^fhvkhhs, 

We mufi mtiudgi raflify. 

No e*viì nviii go unfunìfiéd' 

Nothing is nvor/e tbam tf^àtlhidi. 

We muftj^eak evil o/*ììo man, 
1 o No man is txitbout fin. 

No man h ÌMoteiit tèfoi'e'QMl, 

No man is hornfor blmféif klme. 

Ajuft man dbtb àhufi HóMng, 

ìricked men do not indtkre chr^Bìm, 
1 5 nere is notbing more eàfffhan fa ehurge menfalfy. ' 

No prophetis kceepted in bis à^ eéunfry, 

Tbe number o/Gwts peopU is t^ finali. 

Wfi con do notbing o/our/ebves. 

nere is notbing more in/eSious tban hmd doAim, 
20 God dotb mtfifget bis o*im, 

Notbing is bliudir tban à tvichU marts beart, 

God regards nùt outwàrd tbings. 

Tou bave not begun tveU enBiigb, unkfijm gù f§ th 

God deteftetb idlenefi. firn 

2^We are etUfisenif'sv 

Ali the ivoris tfmeH ésn imfure. 

Tbe *wirhnàn is ^sfrtbf tfbis meat* 

A new li fé is tbi hèfi npentàiiee. 

ne lufi of the eye deceivès ks, 
30 Ali our tbings are in tbt bands of God: 

Ali tbings are pojibie to biik tbat èelievètb. 

God reJpeSletb not tbe tJóoVk^ bttt tbe affeBimt.. 

Ali tbings art tkade for Mdti, 

Ali tbings nvere éadi èy the tnìord o/God. 
35 Ali tbings are to èe cokfintid io tVk bàtter fénfii, ■• 

0/portunity is evetf <wbéré io bè ébfirvea. 

Zaztae/s io prozia aX i^filfigk* . 



Engli/h^nà Latin. 33 

Monids fidutaribus non obtemperantes pexeunt. 

Mors in credentes nihil jurìs habet. 

Malus magiftratus populo malo datar. 

Malum non alio malo, fed bone pellitiir. 
5 Malis Deus utitur organis. 

Non temere judicandum. 

NuUum malum impmiitam. 

Nihil pejus ingratitadine. 

Nemini maledicendum. 
loNemo fine peccato eft. 

Nemo coram Deo innocens. 

Nemo Tibi foli natus efl. 

Nulla re abutitur juilus. 

Non fèrunt impii caftigadonem. 
15 Nihil fòcilios quàm calumniarì. 

Nullus propheta acceptus in patria. 

Numerus populi Dei pauciflimus. 

Nihil poimmus ex nobis. 

Nihil peftìlendus mala dofbinl. 
20 Non oblivifdtur fuorum Deus. 

Nihil casdus corde impii. 

Nihil eKtemi moratur Deus. 

Non iatìs bene ccspifti, nifi perfeveres. 

Ótium execratur Deus. 
z 5 Omnes fiimus peccatores. 

Omnia hominum opera impura. 

Operarius cibo fuo dignue. 

Optima pafnitentia^ vita nova. 

Orulonim concupifcenda decipit. 
30 Omnia nollra iff manu Dei pofita; 

Omnia poffibilia funt credend. 

Opus non refpicit Deus, fed animom. ' 

Omnia propter hominem condita funt. 

Omnia wbo Dei condita funt. 
35 Omnia in melius interpretanda. 

Opportunitas nufquam non obièrvasMb^^ 

Qrandi lorpor mal\uKi pi«S^i\\«a. _ 



34 Sentences for Childrcn^ 

God ébtb caft d$wH tbi migbìy. 

ne Lord mahs mucb tf toc gpdfy. 

Sin is the caufe of deatb. 

Cbarity coveretb fins, 
5 T!he punifiment of aviciid Mtn is HertutL 

TV e dugbt to ehey ourfarents. 4 

^he memory of godly nun ss ettrmiL 

God avengeth tbe poor, 

Sifts are not done aavoy bf *tÀforis, 
10 Sfweet tbiftgj are feafoned witb bitter fir tbigàdfy. 

j4ll tbings fall out for good to tbi godly. 

A goodprince is gt<tHn from tbe Lord, 

Stns are forgiven by tbe grace of God. 

God is mofl fure to feed bis. 
1 5 ^hat ivhicb is luitbout faitb isfin. 

^here is no reJ^eS of perfons nuitb God. 

A poor ntans nuages muft not be put off. 

God alone dotbforgi've Rns. 

The fjjorld is go*uemed ìy God*s providenee, 
20 God ready tofavour su, is tbe befi iuberitanet. 

j4 child brings itsfufienancewtb it info tbenmrli. 

He tbat co*vetetb toget more, gettetb lefs. 

They tbat attempi great tbings bring notbing Hpafu 

^he commonwealth flourtjbes becaufe of tbe godlf, 
2 5 Itjhall be render ed to every one according to bis deeds, 

Good admonitions make reprobates nuorfe. 

We muft ufe goods, but not trufi in tbem. 

Let reprebenfion he nuithout reproacbing» 

Old age is to be reverenced, 4 

30 God deftroyetb tbe proud. 

E'vil company is to he a*voided. 

Thejuccifs isfrom God, 

Pride is tbe defiroyer of fouls. 

We mufi not gi*ve an offence to cbiUnn. 
55 Wifdom dotb defend us, not *weapons, 
/^ never ivent 'well nuitb ftditifsui fttfins. 
No man is/aved 'without /«itfc in Cbrif» 



Engli/h and Latin. 34 

Potentes Deus dejicit. 

Pios foyet Pomimjs. 

Peccatam caufa xnortìs. 

Peccata operìt charitas. 
5 Poena impiorum astenia. 

Pacentibus obedire debemus. 

Piorum memoria astenia. 

Pauperes ulcifcitur Deus. 

Peccata non delentur ppertbos. 
IO Piis condiuntur dulcia a^iaris. 

Piis omnia cedant in bonum. 

Prìnceps bonus ^ Dpaiino datur. 

Peccata remittuntur^ex |;ratta Dei. 

Pafcit Deus fuos certiffi^iè. 
15 Peccatum eft» quod abfqtie iide eli:. 

Perfonarum accep^o non eit apud Deum. 

Panperi merces non eft difierenda. 

Peccata folus Deus remittit 

Providentià Dei mundus gubeniatur. 
aoPropitius Deus optiima insreditas. 

Puer alimentum in mufuiufa fec^m afferà 

Qui plus ambita minus confequitur. 

Qui magna moliuntur, nihil efficiunt. 

UefpuUica pro|iter fuotS^cet. 
25 Rcddetur unicuique juxta/ada fua. 

Reprobos re^ monita re«Uaat.detènores« 

Rebus utendan, kà non Vntmìnpi. 

Repreheniio fit (ine calumnià. 

Sencftus veneranda* 
30 Saperbos perdit Dctts. 

Societas mala vitanda. 

8acceflus à Deo eft. 

Superbia aoifflanin perditrix. 

ficandalum «on .pcsflandun p«crit. 
3; Sapieatia, iwn troia, .defim^t. 

Seditiofis nunquam feliciteT ocffit« 
&/» AfeioCJu'iihim «^poyoUk^v». ^ ^ 

* E a ^ 



35 Sentences for Children, 

No man is twife nuithout the *wori tf God, .. 

Wifi men endure correSton, 

Satau can do no hurt, unltfs God give him lia*ve. 

God makes *void the counfel of njutfe men» 
5 Human w/dom isfolly in the things of God. 

We mufi be Jlow to he angry, 

^ietnefs is not to Be lookedfor in this Ufe, ' 

Jhey thatfear the Lord Jhall live <weìL 

^e «wili of God is good. 
\oWe are nourijhed hy the ^word of God. 

The ivill of the Lord isfrm, 

God forbiddeth revengi, 

Ihe trutb <will ahvays bave ferfecutors. 

A good fwife is given èy the Lord. 
15 Every one mufi look to bis calling. 

The contempt of the trutb is a 'very grievous fin, 

It is the greatefi waìour that can he, to conquer our 
own lufi, 

20 The more common and ordinai^ 
Rules for Childrens Behaviour. 

WHENyougefup in tkt tnóming, begin the 
day in the namiof the Father, andrftbt 
' Son^ and of the Hofy Ghoft, 
And commit yourfelf to Cbrifi, byfcp^ii^ tbi Loris 

Prajer, 
Thank God that be batb givenyon a good night. 
30 And then fray that he fwould blefs that njoMe dttf 
to yotty that you fall not intofin, 
Whenyou eome afterwards intofight^ bidywrfa' 

ther andyour motber good mmrofw, 
After that, eomb your head, «wajb yourface <vith 
3S your bandy that pu may gei you to the filmi as 
/afi as can be. 
B^oreyou g9 in^ you fiali f^t^ that Cbrìjk n»w\i 
k «uouc\i 



Englijh apd Latin. 35 

Sine verbo Dei nemo eli fapiens. 

Saptentes fenmt caftigationem. 

6atan nocere neqoit, non permittente Deo. 

Sapientum confìlia Deus irrita hot, 
5 SapieQtia hamana eft ftuldda in rebus D^. 

Tarde eft irafcendam. 

Tranquillitas in hàc vita non fperanda* 

Timentes Dominum bene vivent. 

Voluntas Dei bona, 
IO Verbo Dei alimur. ' 

Voluntas Domini ibbilis. 

Vindidam prohibet Deus. 

Verìtas femper perfècutores habebit. 

Uxor bona datur à Dòmino. ^ 

15 Vocatio cuique fua curanda. 

Veritatis £ontemptus graviflimum peccatom» 

Vincere cupiditatem maxima fbrtitudo. 

^^Communtora atque quotidiana Morum 
Puerilium Pracepta. 

SUrgens mane, primum diei initium aaTpica* 
beris in nomine Patrìs, & Filii, ^ Spiritùs 
Sanai. 
Et Dominicà oratione commeodabis te Cimilo. 

(tibì; 

Gratias ages, quod eam noélem voluit proTperam 

30 Deinde precaberisy utdiem itidem illum totum tibi 

fortunet bene, ne impingas in peocatum. 

Mox yeniens in confpedhun, fdicem diem preca* 

beris parentibus. 
Inde capillitium pomes, manti vuttum lavabis» ut 
^5 quàm primum recìpias te ad ludam^. 

Ante ingrpffum, Spiritum fawa \>X ^\ ^^^^^^ 



36 Sentcnces for Childrcn, 

tvouebfafeytm bis Spirti ; becmtfi tvithmtt bis effifi- 

ance tbat wbicb anf onegoetb about is tonopurpofe, 

Wbenyou come info tbe fcboolbe nuilling to attenda 

ani *whate*uer ymt doy do it beartify, 

5 Give a modefi anjhjoer. Do not Jnafpijbly fini fault j 

fMÌtb tbings tbat are amifs, but in a modifi mjay, 

Jbove ailtbingsbave a eareyou deferte noi to bewbip^d. 

Lo not offend yonr mafter^ or your fcbool-felknus at 

ali, Sy 'word or deed, (jwr. 

1 o Ratber teacb, tban conquer brm tbat dijpiues tuitb 

Wbenyou are dijmijfedfrvm thè fcbool, mah bafte 

bome^ and loiter not in tbeftreet. 
If you be to do any tbingforyour parents at bome^ 
befure to go about it, and dijputeb it, 
1 5 But ifyou ha've leifure toget byyourfelf njohmt *wds 
read toyou before in tbe/cbool^ git it : For tbert 
is notbing moreprecious iban tinte, Cmfidir tbat 
it is irrenjocable, and tbat lofi nubicb is paft. 
Wben dinner-time comesy Jpread tbe table in dui 
20 tinte, 

But before you fet any tbing on tbe table, be furi ti 

luajh the pois and glaffes, 
YirftofalU the table-clotb mufi be laid on the table, 
tben tbe brafs circle or ring, tben tbe falt-feller, 
25 after tbat the trenchers or pUttes, andUtfirfall 
the bread. 
And in tbe fame manner the tabk is got ready, fi 
alfo it mufi he taken anjuay, ^ 

Firfi tbe trcKchers flfall be taken up, tben tbe f alt 
30 nieats, and tben tbe f alt, 

Jfter tbat the cheefe, and 'whatfitenter elfe there it 

of a fé con d mefs. {a*wajf, 

Lafi of ali the table-clotb, and tbe bread is taken 

Stand nvitbyourfeet firaigbt, andfet together, care- 

Jj fuiìj mindìng tbat tbtre be notbing 'wantittgi ami 

'wbifs any tbing is to be filltd or reacÌJtd» or ftt 

ff^, or- taken aivny, do it m^nntrlj. 



En^fli and Latin. 36 

Chriftus, orabù ; quia citra iUius opem fìnftra eft 
qaod tentatur. 

Cam venerìs in frondfterìum, Hbenter aufcalta; 
9c qaod agÌ9, toto pecore agito. 
5 Refponde vereconde. Prava non mordicàs con- 
fata, ièd vereoindè. 
Ante omnia cgve. ne merìtÀ vapules. 
Ne quid di6)^0y fadove, vd praecepccxrem ofièndas, 
vel fodales tuos. 
to Difpatatofem cbntra te magis doce» qaàm vince. 
DimiiTos à lodo domum propera, nec in platei 

moram faceris. 
Domi, ii quid eft obièqoii praeftandum parentibus, 
diliMnter obi. 
15 Qaòd fi vacat tecom repetere, quod praek^m eli 
in fcholà» repete. Nihil enim in vita (uretiofius 
tempore. Cecità, qaod irrecapeiabile eft, & 
perit qood tranfigitar. 

Ubi hora ingnierit prandii, menfam adomato in 
ao tempore. 

Sed ante apparatam pocala diligenter mandato. ■ 

Menfae primùm fupponitar mappa, inde drcolus 
xreus, proximè (alinum, pofthac orbes, ad pò- 
ij ftremum panis. 

Eodem autem modo qao apparatur, iti & remo- 
vetur menfa. 

Orbes colligentur primùm, pofthac faliàmenta & 
30 fai. 

Inde cafeas, vd quicquid aliod eft fecandarum 
menikram. 

Ad ultimum una cum pane reraovetnr te mappa. 

Ere^s & compofitis pedibas fta, foliiciti animad- 

35 vertens ne defìt quid ; it cam infandeodas^x^ 

iivc. quid porrigcnduKi, ^^l^^'^'^^'^'^^ ^»x\^^«» 

d\ua eft^ dviUter 4d fecim^ ^^ 

£ 4 ^ 
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Wbgn you arefent any ^kither, mah bafte again. 

Sajgrace^andgi've Oodthanhjjefore and after meat. 

Do not ircuble, or interrupt othtrfolks talk, asjm 

ftani hy;'èut *Èv/je/ijo9 are ajked a quefiiom give 

e afitort anfwer. 

Do not confound the pois andfiaggons out offorgetfuU 4 
nef$ % fo OS to pouf out one for amoiher, if there 
bi fenferai forts of nvine. 
Do notforget the /alt. 
I o Set Hot atiy ^bing tbat is cut or broken upon the tahio. 
In tbee*vening, atfupper-time^ %€ fure tofee to the 
fnuffing ofthe candles ; and tbat no ugly fiinkof 
fend the nofes of the guefts, 
When yottfnujf the candle^ do not put it out. 
1 5 But do not ufeyourfelf toflap up 'whatetier is taken a- 
nvay front the table, orthey havefetup in the boufe. 
Wbengraceisfaid, after alj tbings are taken anvay, 
ifyou bave lei/tire, refrejb your mini «with fame 
boneft recreation amongfi pur fellova^ tilt the 
20 time recai you front your play into tbefcbool. 
And if it bapfen thatyoufit at the table ^ obferve 

thefe things : 
Firft of ali bave your nails pared» 
Wajh your bànds, 
25 Sit up ftraight. 

Be content ivith the mafter of the boufi s placingyou^ 
^4void drunkennefs. 
Be fober, 

Sofie^jo yourfelf merry^ as tbat you always remenf 
30 ber fwbat hecomes your age. 

Put your band to the dtfl? lafi of alU 
If any thing more daìnty than other he ojfered you, 
r^ufe it modefily. 
-D^ // ie urged upon you, takeit^ ani tl)anKt\}em, 
Jf /"réT/efff/y after ytìu ha've cut off a little bit» ix^t WcV 
f^^^/ir W»/ // U/f, eitber to btm, or /ome otbt 
r^a/j^/j wcxt you at thè tabU* ^ 1 
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Amandatas aliquò reditam matura» 
Ante & poli epulas Deo benedicas. 
Afbns non turbabis, vel ìnterturbabls aliorqm ièr- 
roonem i fed interrogatus brevìter rerpondeto. 

Cantharos & vafa ne per oblivionem confundas, 
ut alterum fandas prò altero, fi varia vina. 

Salis ne oblivifcitor. 
loSdiTum vel confraólum menfae ne apponitò. 

Sub nodu inter co^nam advigilato attente prò 
emungendis lucernis, & né quid fcedi fcètoris 
in nares oleat convivantium. 
Emungens candelam né extinguito. 
15 Sed né afTaefcas etiam, quicquid de menfa remo- 
tum efty vel reconditum domi habent, abligorire. 
Adis'gratiis, fublatis omnibus, fi quid vacat, lufu 
quopiam honefto animum laxa ciun fodalibus^ 
donec bora revocat in ludum à lufu. 
20 

Si autem condngat, ut ipfe quoque menfas accum- 

bas, hsc obfervabis. 
Imprimis, ungucs praBfciiTos habeto. 
Manus lavato. 
25 Ereélus accumbito. 

Hofpiti collocanti acquieveris. 
Ebrietatem fuge. 
Sobrius elio. 

Sic pr^ebebis te hilarem, ut femper memineris, 
30 quid deceat aetatem tuam. 

Poftremns omnium admoveto manum patine. 
Si quid datur lautìus, recuiàto modofte. 

Si inflabitur, accipe, Se gratias age. 
35 Mox decerptà portiunculà, quod jeiiquum cft^ 
illi reddito, aut alicui TfXQXvnÀ ^^oot3^^\* 
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But give M9ikifi laek U éai9ibtr MmTs nvi/k, wln 
ber Insani fiii ty. Likinmfi ginn M9ibÌ9g back 
to a frinee or a great man, 
Tom nutf break tvìat ym tbink ii beftfirjmr fa- 
5 rents, friendsy or kinsfolks, 
ff anf daifOj bit be offer^d ym, atj^b-liver^ and ^ 
fame fucb iike tbings^ tafie J^r*^gb tf «'» ««^ 
gi^t the refi to tbofe aboutyou, 
Ifany body drink to yon^ t^^l* ^^ ebearfmily. 
10 But drink J^arif^fy yonrfelf. Ifyou be n§t thirfiy^ 
yet fut the cup toyoar lifs. Look fUa/awtfy om 
tbem tbat talk. 
Say notbing yourfelf uniefs yoa be ajked, 
If anyfiltby tbing be jfoken^ do mot fmiU at it^ but 
1 5 make a face as tbougbyom itnderfiood it noi. 
Backbite no body at the table. 
Do not maki as tbomgbyom were a bitter man tban 

anotber. 
Do not brag of your otum tbings. 
20 Do ftot/com otberfolks tbings, 

Be kind tvivardt your fellows of a mean condì t ione 
Auufe no body, 
Be not a blob ofyonr tongne» 
Ifyoufee tbe meal is too longy after you bave cravti 
25 lea^ue^ andfaluted tbegmftsy go anuay from tbe 
Do not cut bread upon your breajl. (table, 

Asyott cut, bold not your fìnger s before tbe knife, 
Eat *wbat isfet before you, and hy you, 
Wbenyou are to tabe any tbing outoftbe dijb, boli * 
30 it upon the point ofyonr kntfe. 

Do not Uty yomrfelf o'ver tbe meat Iike afwine. 
Do not ntix orjnmhle <witb your fiacri nvbat tbings 

are orderfy laid in a dijh. 
Wben yon are to eat an egg, cut yo^tr bread into 
jj lìtiUflicesfìrft. 
£mi /bave a care moiìnng rm èejtdc. 
Sa/joxr egg fmickly. ^^^ 
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Alterius autem uxori, mittto affidcnte, nihil red- 
dìderìs. Similiter principi aut magnati nihil 
rcddideris. 
Parenti, amico, cognatis, licet frangere qua 6p- 
5 tima videntur. 

' Si quid lautius miniftratur, ut hepax pifcium, & 
alia quaedam, parciùs giÀaveris, reliqanm dif- 
tribuas. 

Si quis praebibit tibi, hilaritcr illi bene preca/c. 

loSed ipfe bibite mo(Hcè. Si non fitis, tamen skI* 

moveto cyathum labiis. Arride ioquemibus. 

Ipfe ne quid loquare, nifi rogatus. 
Si quid obfcoeni dicitur, né arride, fed compone 
15 vultum quafi non intelligas. 
Ne cui in menfa obtreétato. 
Né cui tcmct anteponilo. 

Né tua jadlato. 
20 Né aliena defpicito. 

Elio comis erga tennis fortunae fodales. 

Deferto Aeminem. 

Ne iis lingua futili. 

Si videris convivium effe prolixius, precatds veni- 
25 am, ac falutatis convivis, fubducito te menla. 

Panem pecore né profcideris. 

Digitulos, profcindens, cnltro né oppofueris. 

Quae ante & juxta repoiita funt, editto. 

Decerpturus ex catino quippiam, fummo cultro 
30 comprehendito. 

Né, ut fus, effundas te fnpta cibum. 

Né confundas, vel turbaveris digitis, qua pofita 
funt in catino. 

Ova manducaturus, panem confcindito froftatinv 
3 5 prius. 

Verìim, ne quid praetcìftvMiX, cxxt^NSi* 

Afatorè edas ovum, ^ 
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nrowyourfiells agata tmbroken info tbi di/h^ 
Drink not nubilft tbou art eatirrg an egg, 
As you eat donot daubyour doublet, 
Asjou eatpepper too^ do not lick it uf <withyourJùg!rtrs ^ 
5 Do not nulpeyour lips, oryour no/e, lAìith ymr Jlteve^^ 
asyou are at meat ; '•joife notyour no/e bui luit^ 
your bandkercbieff andtbat cifuilly and modefily, 
Scrapenot off the fnot wthyour finger s. 
Fut not yourfingers into the falt filler^ orfialt-meats^ 
IO jor any tbing feafoned luitb pefper» 
Takenot too tbick or large mor/eh^ but cut every one 

of them. 
Take nothing out ofyour mouth untoyour trencber. 
Scratch notyour head nuhilft you are at meat. 
1 5 Ali immoderate laughter is uumaìnterly at a meal, 
Whefiyou are t$ drink ^ nvipe the outfide ofyour lips 

(or your lips end) ivith tivofingers, 
Let no greafe orfatfeem tofloat in your cup, 

20 But drink not fjjith your meat in your mouth, and 
bifore you ha<ve let it donvn. 
Jt is a clo^jonìjh thing to eat andjpeak at once, 
Likemoife to reach, or yanvn, or Jpit out afte», is 
accounted an unmannerly thing. 
2C It is accounted a clonjonijh and rude thing^ tu lean 
upon oné*s elbo-vi). 
It is afooltjh thing to eat toaft out of a cup amongft 

a compaivf of men. 
Lean not back^ards as clo^JLms vfe to do. 
^oTake rjohat is enough in your/poon, and fup it up, 
Asyou ftp it let Twne drop, and do not fup fjuice at 

one fpoonful. 
Do not fup again ti II you bave cheuoed and f'waU 
lotved tbat do^vn. 
x^ It is the property of dogs to devour bu^e moutbfu/f, 

affé/ fognafw ionss, 
^afn^ meafjlick on the bones, cut it ojf Ijandjowfli 
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Teftas non confraftas in catìnum rejicito. 

Inter edendum ovum, non potabis, 

Comefturus, thoracem né commaeules. 

Piper quoque edens, digito ne pr^lingc. 
r Suprema labia aut nafum manica né ijnmungas In- 
ter epulandutn. Nafum non abftergas nifi fu- 
dariolo, idque civiliter atque modefte. 

Mucuni digito non exculpito. 

Salino digitos né indas^ neque falfamentìs, & pi- 
io peratis omnibus. 

Buccellas né nimis denfas fumito vel amplas, fed 
lìngulas confcindito. 

Ex ore nil extraxeris in orbem. 

Caput inter epulas ne fcalpito. 
1 5 Omnis cachinnus effufus in convivio turpis efL*. 

Potaturas> duobus digitis labra fuptóma abftergico. 

Non appàreat fupematans in poculo tuo iàgina- 

mentum aut pinguedo. 
20 Sed nec cibum habens in ore^ Se necdum voratum 

potabis. 
Simul $c mandere Se loqui rufticum t&. 
Screare fimiliter, aut ofcitare. Se cxpuere crebrìùs 

incivile liabetur. 
25 AgreÀe Se ethnicjitm h^betur, in fupremum cubi- 

tum recumbere. 
Panem vino tin£lum edere ej^ poculo in coetu ho- 

minum, ridiculum ed. 
Non recumbas in dorfum more rudicorunu 
30 Cochlearì quantum fàt» ed haorìtb. Se forbeto. 
Inter forbendum nihil diftilles, neque bis uno 

hauilu forpferis. 
Donec mandeiis & glutiveris» uè forbeas iterumé 

3^ Canum eft immenfos bolos votare, Se oilk rodere. 

In oifibus fi quidTju\piwwiùV"ai\5L\^'^^ 
tra profqindito. 
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Donot raJbfygazeahoMi, t§/iiwiat tbiùtbirgueji 

cutf or ba've on tbiir trencbirs. 
Do mot fui into the porringer *uabat is onci hitte/t oì 
gna'wn. 
5 // is an ill'favoured tbing to tbro^ biis of hones 
or meat, under tbe table. 
It is an unfeemlj tbing too, to mah ekan oné* 
teetb 'witb bis nails, tongue, or knifei but tha 
is to be done inben tbefeaft is ended, 
IO Letyour meat be moderate^ andfrovoksng mirtb. 
Dine more /par ingly, 
Sup more plentifuìly, 

After f upper deligbt your/elf nnitb pkafant tales, 
iake as mucb meat and drink as isfofficient^ no 
15 for luft^ but for nature. 

Wbenyou bave dined^ dofometbing in a merryman 
^owards fupper *wa/k a little fwktle. (net 

Having Juppedy do fi too» 
Study and iprite witb an emptyjiomacb. 



THE END. 
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AUi vero convivx qmd praecerpant, vd appofi- 
tam habestfity ne temere drcnmfpe^verìs. 
Quod femel dendbus demorfiun aat lofum eft» 
paropfìdi ne infèias. 
5 Turpe eft offium & eduliomm qoifqoìlias fab xnen* 
fam dejicere. 

Indecens quoque unguìbos, lingua, aut cnltro rè* 
purgare dentes ; fcd agendum id eft extrir^ciii- 
vivium. 
IO Gibus efto temperatns, ac fèftivn. 
Prande parcìùs. 
Coena liberaliùs. 

A ccena fuavìbus £d)nlis temet oUeda. 
Cibi vel potùs, non quantum libidini, fed quai^ 
15 tum natune fatis eft, fumé. 
Pranfus hilariter quasdam fkdto. 
Sub coenam paulifper inambula, 
Coenatus idem fàcito. 
Jejunus ftudebis ac ibibes. 
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